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Course code: ENG 404 

Course title: Multilingualism 

Course credit load: 2 Units 

Series 1: General and English-Specific Multilingualism 

Series 2: English in Multilingual Africa and Other Continents 

Series 3: Language Choice and Minority Languages 

Series 4: Language Planning and Management 

Series 5: Nigerian Multilingual Context and the Role of English and Indigenous Languages 

Proposed Outline for Series 1 

Part 1.1 Understanding general multilingualism 

1.1.1 Definition and scope of multilingualism 

1.1.2 Features of multilingual societies 

1.1.3 Benefits and challenges of multilingualism 

Part 1.2 English-specific multilingualism 

1.2.1 The role of English in multilingual contexts 

1.2.2 English as a global language and its influence 

1.2.3 English in relation to indigenous languages 

Part 1.3 Comparative perspectives 

1.3.1 Differences between general and English-specific multilingualism 

1.3.2 Case examples from Nigeria and other regions 

1.3.3 Implications for language development and survival 

 

Introduction 

Multilingualism is a defining feature of many societies, shaping how individuals and communities 

interact, preserve identity, and adapt to global influences. In Nigeria and across the world, the 

presence of multiple languages within a single community creates both opportunities and 

challenges. English, as a dominant global language, plays a unique role in multilingual contexts, 

influencing indigenous languages while also serving as a tool for communication across diverse 

groups. This Series sets the foundation for understanding multilingualism in general and the 

specific role of English within it. 
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The aim of this Series is to introduce you to the fundamental aspects of multilingualism, both in 

its general form and in relation to English. By the end of the Series, you will be able to define 

multilingualism, explain its features, and analyse how English functions within multilingual 

societies. 

We shall commence this Series by exploring the concept of general multilingualism, including its 

definition, scope, and the features of multilingual societies. Next, we will move on to English-

specific multilingualism, examining the role of English in multilingual contexts, its global 

influence, and its relationship with indigenous languages. Finally, we will conclude with 

comparative perspectives, highlighting the differences between general and English-specific 

multilingualism, supported by case examples from Nigeria and other regions, and considering their 

implications for language development and survival. 

 

Series Learning Outcomes 

Upon completing this Series, you should be able to: 

SLO 1.1 define multilingualism and describe its scope within societies, 

SLO 1.2 explain the key features of multilingual societies, including their benefits and 

challenges, 

SLO 1.3 analyse the role of English in multilingual contexts, 

SLO 1.4 evaluate the global influence of English in relation to indigenous languages, 

SLO 1.5 compare general multilingualism with English-specific multilingualism, 

SLO 1.6 illustrate comparative perspectives using case examples from Nigeria and other 

regions, and 

SLO 1.7 assess the implications of multilingualism for language development and survival. 

 

1.1 Understanding General Multilingualism 

1.1.1 Definition and scope of multilingualism 

Multilingualism refers to the ability of individuals or communities to use more than one language 

in communication. It can occur at the personal level, where a person speaks multiple languages, or 

at the societal level, where different languages coexist within a community or nation. The scope 

of multilingualism extends to education, governance, media, and everyday interaction, making it 

a central feature of many societies worldwide. 

Fill in the blank: Multilingualism refers to the ability of individuals or communities to use more 

than ______ language in communication. 
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Figure 1.1: Scope of multilingualism  

1.1.2 Features of multilingual societies 

Multilingual societies are characterised by several features. These include the coexistence of 

multiple languages, the influence of dominant languages on minority ones, and the use of language 

choice depending on context. In such societies, languages may serve different functions, such as 

one being used for education and another for cultural identity. 

Fill in the blank: In multilingual societies, languages may serve different functions, such as one 

being used for education and another for ______ identity. 

Feature Description Example 

Coexistence of 

languages 

Multiple languages are used and 

recognized within the same 

community or geographic area. 

Nigeria, where English serves as 

the official language alongside 

numerous indigenous languages 

like Yoruba, Igbo, and Hausa. 

Influence of 

dominance 

Sociopolitical factors often lead 

to stronger (dominant) languages 

impacting the usage and survival 

of minority languages. 

The widespread use of English in 

professional and digital spaces 

influencing the lexicon and 

frequency of indigenous Nigerian 

languages. 

Contextual 

language 

choice 

Also known as "domain-specific 

usage," speakers switch languages 

A student using English for 

academic purposes at school but 

switching to an indigenous 
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Feature Description Example 

based on the social setting or 

audience. 

language for familial interactions at 

home. 

Table 1.1: Features of multilingual societies 

1.1.3 Benefits and challenges of multilingualism 

Multilingualism brings both benefits and challenges. On the positive side, it promotes cultural 

diversity, enhances cognitive skills, and facilitates international communication. On the 

challenging side, it may lead to language shift, where minority languages lose speakers, or 

language conflict, where competing languages create tension. Recognising both sides helps 

societies plan for language preservation and effective communication. 

Fill in the blank: One challenge of multilingualism is language ______, where minority languages 

lose speakers. 

Category Key Factors Impact & Examples 

Benefits Cultural Diversity 

Fosters a richer understanding of different 

worldviews and preserves unique heritage and 

traditions. 

 Cognitive 

Development 

Studies suggest multilingualism enhances 

executive functions like problem-solving, 

multitasking, and delayed onset of dementia. 

 International 

Communication 

Facilitates global trade, diplomacy, and cross-

border collaboration by breaking down language 

barriers. 

Challenges Language Shift 

Occurs when a community gradually stops using its 

native language in favor of a more dominant one, 

leading to potential language loss. 

 Language Conflict 

Tensions can arise in regions where language is 

tied to political identity or when certain languages 

are marginalized in official contexts. 

 Dominance of 

Global Languages 

The "prestige" of global languages (like English) 

can diminish the perceived value and utility of 

local or indigenous mother tongues. 

Box 1.1: Benefits and challenges of multilingualism 
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Pilot questions 1.1 

What is multilingualism? 
Fill in the blank: Multilingualism refers to the ability of individuals or communities to use 

more than ______ language in communication. 
List three features of multilingual societies. 

Fill in the blank: In multilingual societies, languages may serve different functions, such as 

one being used for education and another for ______ identity. 
Mention two benefits and two challenges of multilingualism. 
Fill in the blank: One challenge of multilingualism is language ______, where minority 

languages lose speakers. 

 

1.2 English-Specific Multilingualism 

1.2.1 The role of English in multilingual contexts 

English is often described as a lingua franca, meaning a language used for communication 

between speakers of different native languages. In multilingual contexts, English frequently serves 

as the medium for education, governance, trade, and international relations. Its role is particularly 

significant in countries like Nigeria, where it bridges communication among diverse ethnic groups. 

Fill in the blank: English is often described as a ______ franca, meaning a language used for 

communication between speakers of different native languages. 

 

Figure 1.2: The role of English in multilingual contexts  
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1.2.2 English as a global language and its influence 

English has become a global language, meaning it is widely used across continents for 

communication, science, technology, and media. Its influence extends beyond linguistic 

boundaries, shaping cultural practices and even affecting the survival of indigenous languages. 

While English provides access to global opportunities, it can also contribute to language shift, 

where speakers gradually abandon their native languages in favour of English. 

Fill in the blank: English has become a ______ language, meaning it is widely used across 

continents for communication, science, technology, and media. 

Area of 

Influence 
Description Example 

Education 

English often serves as the 

primary medium of instruction 

(MoI) in higher education to 

ensure global competitiveness. 

Nigerian universities conducting 

all lectures, exams, and research 

publications in English. 

Science and 

Technology 

English acts as the "language of 

science," dominating global 

research output and technological 

innovation. 

The vast majority of high-impact 

scientific journals (e.g., Nature, 

Science) are published 

exclusively in English. 

Media and 

Entertainment 

English-language media shapes 

global pop culture, consumer 

habits, and social values. 

Hollywood films and American 

streaming content influencing the 

slang and cultural norms of local 

populations worldwide. 

Indigenous 

Languages 

The high prestige of English can 

lead to language shift, where 

local tongues are used less 

frequently. 

Younger generations in urban 

centers preferring English for 

daily communication over their 

ancestral native tongues. 

Table 1.2: Influence of English as a global language 

1.2.3 English in relation to indigenous languages 

The relationship between English and indigenous languages is complex. On one hand, English 

provides a unifying platform for communication across diverse groups. On the other hand, it often 

dominates indigenous languages, leading to reduced usage and, in some cases, endangerment. The 

challenge lies in balancing the use of English for national and global purposes while promoting 

the growth and survival of indigenous languages. 
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Fill in the blank: The challenge lies in balancing the use of English for national and global purposes 

while promoting the growth and survival of ______ languages. 

Key Point Dynamic Outcome/Impact 

Unification 

English acts as a "neutral" 

bridge between diverse 

ethnic groups in 

multilingual societies. 

Facilitates national cohesion in countries 

like Nigeria or India, where choosing one 

indigenous language over others could 

cause political friction. 

Dominance 

English often holds higher 

"prestige" in formal 

domains (law, medicine, 

tech). 

Leads to Linguistic Imperialism, where 

indigenous languages are relegated to 

informal or domestic use, potentially 

lowering their perceived value. 

Preservation 

The urgent need to balance 

global participation with 

the protection of cultural 

identity. 

Schools and governments must implement 

Mother Tongue-Based Multilingual 

Education (MTB-MLE) to ensure local 

languages don't go extinct. 

Box 1.2: English and indigenous languages 

Pilot questions 1.2 

What is English often described as in multilingual contexts? 
Fill in the blank: English is often described as a ______ franca, meaning a language used for 

communication between speakers of different native languages. 

Mention two areas where English functions as a global language. 
Fill in the blank: English has become a ______ language, meaning it is widely used across 

continents for communication, science, technology, and media. 
What is the main challenge in the relationship between English and indigenous languages? 
Fill in the blank: The challenge lies in balancing the use of English for national and global 

purposes while promoting the growth and survival of ______ languages. 

 

1.3 Comparative Perspectives 

1.3.1 Differences between general and English-specific multilingualism 

General multilingualism refers to the coexistence of multiple languages within individuals or 

societies, without focusing on any particular language. In contrast, English-specific 

multilingualism highlights the unique role of English as a dominant language in multilingual 

settings. While general multilingualism emphasises diversity and coexistence, English-specific 

multilingualism often reflects issues of dominance, global influence, and the tension between 

English and indigenous languages. 
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Fill in the blank: General multilingualism emphasises diversity and coexistence, while English-

specific multilingualism often reflects issues of ______. 

Aspect General Multilingualism English-Specific Multilingualism 

Primary 

Focus 

The horizontal coexistence and 

interaction of multiple languages 

within a community. 

The vertical dominance and 

specialized role of English as a 

global lingua franca. 

Core 

Emphasis 

Celebrating diversity, cognitive 

benefits, and the preservation of 

cultural identity. 

Analyzing global influence, socio-

economic mobility, and the risk of 

language shift. 

Societal 

Implications 

Promotes a "linguistic ecology" 

where multiple languages share 

functional space. 

Often creates a "linguistic 

hierarchy" that challenges the 

survival of indigenous tongues. 

Table 1.3: Differences between general and English-specific multilingualism 

1.3.2 Case examples from Nigeria and other regions 

Nigeria provides a clear example of both general and English-specific multilingualism. With over 

500 indigenous languages, Nigeria demonstrates general multilingualism. However, English, as 

the official language, dominates education, governance, and media, illustrating English-specific 

multilingualism. Similar patterns can be observed in other regions, such as India, where English 

functions alongside numerous local languages, and in African countries where colonial history has 

elevated English to a central role. 

Fill in the blank: Nigeria demonstrates general multilingualism with over ______ indigenous 

languages. 

 

Figure 1.3: Case examples of multilingualism in Nigeria  
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1.3.3 Implications for language development and survival 

The comparative study of general and English-specific multilingualism reveals important 

implications. While multilingualism enriches cultural diversity, English dominance can threaten 

the survival of indigenous languages. Language shift, reduced intergenerational transmission, and 

declining use in formal domains are common outcomes. To ensure language survival, societies 

must adopt strategies such as language planning, bilingual education, and policies that promote 

indigenous languages alongside English. 

Fill in the blank: To ensure language survival, societies must adopt strategies such as language 

planning, bilingual education, and policies that promote ______ languages alongside English. 

Category Key Implications Long-term Impact 

The Risk of 

Dominance 

English dominance often triggers 

language shift, where younger 

generations prioritize the global 

language for social and economic 

mobility. 

Can lead to "language death" 

or the loss of unique cultural 

epistemologies embedded in 

indigenous tongues. 

Cultural 

Enrichment 

General multilingualism fosters a 

"linguistic ecology" that supports 

diverse worldviews and cognitive 

flexibility. 

Ensures the survival of 

heritage; however, it requires a 

delicate balance to prevent one 

language from becoming 

predatory. 

Sustainability 

Requirements 

Survival is not passive; it requires 

active language planning and the 

institutionalization of local 

languages. 

Shift from "subtractive 

bilingualism" (replacing a 

language) to "additive 

bilingualism" (adding a 

language). 

Box 1.3: Implications for language development and survival 

Pilot questions 1.3 

What is the main difference between general multilingualism and English-specific 

multilingualism? 

Fill in the blank: General multilingualism emphasises diversity and coexistence, while English-

specific multilingualism often reflects issues of ______. 
How many indigenous languages are spoken in Nigeria? 
Fill in the blank: Nigeria demonstrates general multilingualism with over ______ indigenous 

languages. 

Mention two implications of English dominance for indigenous languages. 
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Fill in the blank: To ensure language survival, societies must adopt strategies such as language 

planning, bilingual education, and policies that promote ______ languages alongside 

English. 

 

Series Summary 

This Series has introduced you to the foundations of general and English-specific multilingualism, 

setting the stage for deeper exploration in later Series. We began by defining multilingualism and 

examining its scope, before identifying the features of multilingual societies and considering both 

the benefits and challenges they present. We then turned to English-specific multilingualism, 

where we analysed the role of English in multilingual contexts, its global influence, and its 

complex relationship with indigenous languages. Finally, we compared general multilingualism 

with English-specific multilingualism, using case examples from Nigeria and other regions to 

highlight implications for language development and survival. 

By completing this Series, you should now be able to define multilingualism and describe its scope 

(SLO 1.1), explain the features of multilingual societies (SLO 1.2), analyse the role of English in 

multilingual contexts (SLO 1.3), evaluate the global influence of English in relation to indigenous 

languages (SLO 1.4), compare general and English-specific multilingualism (SLO 1.5), illustrate 

comparative perspectives with case examples (SLO 1.6), and assess the implications of 

multilingualism for language development and survival (SLO 1.7). These outcomes provide you 

with a strong foundation for understanding multilingualism both broadly and in relation to English, 

preparing you for the more applied discussions in subsequent Series. 

Glossary of Terms 

English-specific multilingualism: A form of multilingualism that highlights the unique role 

of English as a dominant language in multilingual settings, often influencing indigenous 

languages. 

Global language: A language that is widely used across continents for communication, 

education, science, technology, and media. 

Indigenous languages: Native languages spoken by communities within a country, often 

carrying cultural identity and heritage. 

Language conflict: A situation where competing languages create tension within a society, 

often due to issues of dominance or preference. 

Language shift: The process by which speakers gradually abandon their native language in 

favour of another, usually a dominant language such as English. 

Lingua franca: A language used for communication between speakers of different native 

languages, enabling mutual understanding. 

Multilingualism: The ability of individuals or societies to use more than one language in 

communication, either at a personal or societal level. 

Societal multilingualism: The coexistence of multiple languages within a community or 

nation, often serving different functions such as education, governance, or cultural identity. 
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Concept Check Questions [Series 1] 

Objective Questions 

Define multilingualism. (Linked to SLO 1.1) 
Fill in the blank: Multilingualism refers to the ability of individuals or communities to use 

more than ______ language in communication. (Linked to SLO 1.1) 
Identify the term used for a language that enables communication between speakers of different 

native languages. (Linked to SLO 1.3) 

Fill in the blank: Nigeria demonstrates general multilingualism with over ______ indigenous 

languages. (Linked to SLO 1.6) 
State one challenge of multilingualism. (Linked to SLO 1.2) 

Short-Answer Questions 

Explain two features of multilingual societies, giving examples. (Linked to SLO 1.2) 
Describe the global influence of English in education and media. (Linked to SLO 1.4) 
Compare general multilingualism and English-specific multilingualism in one sentence. (Linked 

to SLO 1.5) 
Provide one example of English-specific multilingualism from Nigeria. (Linked to SLO 1.6) 

Suggest one strategy that can help preserve indigenous languages in multilingual contexts. (Linked 

to SLO 1.7) 

Long-Answer Questions 

Analyse the benefits and challenges of multilingualism, explaining why they are important for 

societies. (Linked to SLO 1.2) 

Evaluate the role of English as a global language and its impact on indigenous languages. (Linked 

to SLO 1.4, SLO 1.7) 
Illustrate comparative perspectives of multilingualism using examples from Nigeria and another 

region. (Linked to SLO 1.6) 

Answers to Concept Check Questions [Series 1] 

Objective Questions 

Multilingualism is the ability of individuals or societies to use more than one language in 

communication. 
One. 
Lingua franca. 
sf 

Language shift. 
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Short-Answer Questions 

Coexistence of languages: multiple languages used within the same community, e.g., Nigeria with 

English and indigenous languages. Contextual language choice: language used varies depending 

on situation, e.g., English in school and indigenous language at home. 
In education, English is the medium of instruction in Nigerian universities. In media, English 

dominates global entertainment such as Hollywood films. 
General multilingualism emphasises diversity and coexistence, while English-specific 

multilingualism reflects dominance and global influence. 
English as the official language in Nigerian governance and education. 
Bilingual education. 

Long-Answer Questions 

Basic response: Benefits include cultural diversity, cognitive development, and international 

communication. Challenges include language shift and language conflict. These are important 

because they shape how societies manage communication and preserve identity. Value-added 

response: Beyond these, multilingualism can foster economic opportunities and innovation, while 

challenges may include unequal access to resources and marginalisation of minority languages. 

Recognising both sides helps in designing inclusive language policies. 
Basic response: English as a global language provides access to education, science, and media, 

but it can also contribute to the decline of indigenous languages. Value-added response: English’s 

dominance in technology and international relations enhances global connectivity, yet it risks 

homogenising cultures. Balancing English with indigenous languages through policy and 

education is essential for sustainable language survival. 

Basic response: Nigeria shows general multilingualism with over 500 indigenous languages and 

English-specific multilingualism through English as the official language. India also demonstrates 

similar patterns with English alongside numerous local languages. Value-added response: 

Comparative perspectives reveal that while English unifies diverse groups, it also creates tension 

with local languages. In Africa and Asia, colonial history elevated English, but current efforts in 

language planning aim to restore balance and promote indigenous languages. 

Answers to Pilot Questions [Series 1] 

Part 1.1 Understanding general multilingualism 

Multilingualism is the ability of individuals or communities to use more than one language in 

communication. 
One. 
Coexistence of languages, influence of dominant languages, and contextual language choice. 

Cultural. 
Benefits: cultural diversity and international communication. Challenges: language shift and 

language conflict. 
Shift. 
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Part 1.2 English-specific multilingualism 

English is often described as a lingua franca. 
Lingua. 
Education and media. 
Global. 

Balancing English use with indigenous language preservation. 
Indigenous. 

Part 1.3 Comparative perspectives 

General multilingualism emphasises diversity and coexistence, while English-specific 

multilingualism reflects dominance and global influence. 
Dominance. 
Over 500. 
500 

Language shift and reduced intergenerational transmission. 
Indigenous. 
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Figures, Tables, and Boxes 

Figure 1.1: Scope of multilingualism 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing multilingualism with branches to 

individual and societal multilingualism.” 

Suggested OER search string: “scope of multilingualism diagram OER”. 

Table 1.1: Features of multilingual societies 
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AI-generated prompt: “Generate a table showing features of multilingual societies 

with descriptions and examples.” 

Suggested OER search string: “features of multilingual societies OER”. 

Box 1.1: Benefits and challenges of multilingualism 

AI-generated prompt: “Generate a box listing benefits and challenges of 

multilingualism.” 

Suggested OER search string: “benefits and challenges of multilingualism OER”. 

Figure 1.2: The role of English in multilingual contexts 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing English in multilingual contexts 

with branches to education, governance, trade, and international relations.” 

Suggested OER search string: “English as lingua franca multilingual contexts 

diagram OER”. 

Table 1.2: Influence of English as a global language 

AI-generated prompt: “Generate a table showing areas of influence of English as a 

global language with descriptions and examples.” 

Suggested OER search string: “English global language influence OER”. 

Box 1.2: English and indigenous languages 

AI-generated prompt: “Generate a box listing the relationship between English and 

indigenous languages with key points.” 

Suggested OER search string: “English and indigenous languages relationship OER”. 

Table 1.3: Differences between general and English-specific multilingualism 

AI-generated prompt: “Generate a table comparing general multilingualism and 

English-specific multilingualism with aspects, focus, and implications.” 

Suggested OER search string: “general vs English-specific multilingualism 

comparison OER”. 

Figure 1.3: Case examples of multilingualism in Nigeria 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing Nigeria’s general 

multilingualism with indigenous languages and English-specific multilingualism 

as official language.” 

Suggested OER search string: “Nigeria multilingualism English indigenous languages 

OER”. 

Box 1.3: Implications for language development and survival 

AI-generated prompt: “Generate a box listing implications of general and English-

specific multilingualism for language development and survival.” 
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Suggested OER search string: “implications of multilingualism language survival 

OER”. 
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Introduction 

English has become a central language in many multilingual societies, shaping education, 

governance, trade, and cultural identity. In Africa, its presence is deeply tied to colonial history 

and continues to influence the relationship between indigenous languages and national 

development. Beyond Africa, English plays a similar role in other multilingual continents, where 

it coexists with dominant regional languages and contributes to global communication. This Series 

will help you explore how English functions in diverse multilingual settings and why its role is 

significant for language policy and cultural survival. 

The aim of this Series is to examine the role of English in African and global multilingual contexts, 

to compare its influence across continents, and to evaluate the implications for language 

coexistence, conflict, and communication. 

We shall commence this Series by focusing on English in African multilingual contexts, beginning 

with its historical background, its role as an official and educational language, and its relationship 

with indigenous languages. Next, we will move on to English in other multilingual continents, 

considering examples from Asia, Europe, and the Americas. Finally, we will conclude with 

comparative perspectives, highlighting similarities and differences across regions, supported by 

case studies, and discussing the implications for language policy and global communication. 

 

2.1 English in African Multilingual Contexts 

2.1.1 Historical background of English in Africa 

Colonial history refers to the period when European powers established control over African 

territories, introducing their languages as tools of administration and education. English was one 

of these languages, brought by British colonial rule, and it became entrenched in governance, trade, 

and schooling. Even after independence, many African nations retained English as an official 

language due to its unifying role among diverse ethnic groups. 

Fill in the blank: English was introduced into Africa primarily through ______ colonial rule. 
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Figure 2.1: Historical background of English in Africa  

2.1.2 English as an official and educational language 

Official language refers to a language designated by a country for use in government, law, and 

administration. In many African countries, English serves this role, ensuring communication 

across diverse linguistic groups. In education, English is often the medium of instruction, 

particularly in secondary schools and universities. This has advantages, such as providing access 

to global knowledge, but it also creates challenges for learners whose first language is not English. 

Fill in the blank: In many African countries, English serves as the ______ language, ensuring 

communication across diverse linguistic groups. 

Country Official Role of English Educational Role of English 

Nigeria 

The sole official language of 

governance, law, and the National 

Assembly. It acts as a "neutral" 

bridge among 500+ ethnic groups. 

Primary medium of instruction from 

the 4th year of primary school through 

university. Local languages are used 

only in early primary years. 

Kenya 

Co-official language alongside 

Kiswahili. English is the primary 

language for high-level 

administration and the judiciary. 

The main medium of instruction for 

all subjects (except other languages) 

from primary school onwards. 

Ghana 

The sole official language of 

government and public 

administration. 

The primary medium of instruction 

in most schools, though policy 

encourages the use of local languages 

in the earliest grades. 

Table 2.1: English as an official and educational language in Africa 

2.1.3 English and indigenous languages in African societies 

Indigenous languages are native languages spoken by communities within a country, often tied 

to cultural identity and heritage. In African societies, English coexists with hundreds of indigenous 

languages. While English provides a common platform for national and international 

communication, it can overshadow indigenous languages, leading to reduced usage in formal 

domains. The challenge is to balance English with policies that promote indigenous language 

survival. 

Fill in the blank: Indigenous languages are native languages spoken by communities within a 

country, often tied to ______ identity and heritage. 
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Aspect The Role of English The Role of Indigenous Languages 

Primary 

Function 

Unification: Acts as a "bridge" or 

neutral language between 

different ethnic groups to avoid 

tribal friction. 

Identity: Serves as the vessel for 

cultural heritage, traditional wisdom, 

and personal belonging. 

Social 

Domain 

Formal: Dominates the "High" 

domains—government, law, 

higher education, and 

international trade. 

Informal: Dominates "Low" 

domains—family life, community 

markets, and religious ceremonies. 

The 

Tension 

Dominance: Its prestige can 

cause "Linguistic Imperialism," 

where local languages are viewed 

as less valuable. 

Resilience: Many speakers are now 

pushing for these languages to be 

"intellectualized" for use in modern 

science and tech. 

Policy 

Goal 

Global Access: Ensuring citizens 

can compete in the global 

economy. 

Survival: Implementing policies like 

Mother Tongue-Based Education to 

prevent language extinction. 

Box 2.1: English and indigenous languages in Africa 

Pilot questions 2.1 

What historical factor introduced English into Africa? 

Fill in the blank: English was introduced into Africa primarily through ______ colonial rule. 
What does it mean for English to be an official language in African countries? 
Fill in the blank: In many African countries, English serves as the ______ language, ensuring 

communication across diverse linguistic groups. 
What are indigenous languages, and why are they important? 

Fill in the blank: Indigenous languages are native languages spoken by communities within a 

country, often tied to ______ identity and heritage. 

 

2.2 English in Other Multilingual Continents 

2.2.1 English in Asia: India and Southeast Asia 

In Asia, English plays a significant role in multilingual societies. In India, it was introduced during 

colonial rule and continues to function as an associate official language alongside Hindi. It is 

widely used in education, governance, and business, providing access to global opportunities. In 

Southeast Asia, countries such as Singapore and Malaysia use English as a key language of 

administration and commerce, often alongside national languages. 
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Fill in the blank: In India, English functions as an associate ______ language alongside Hindi. 

Country Official Status Educational Role Examples of Use 

India 

Associate Official 

Language (alongside 

Hindi and 22 

scheduled languages). 

Primary medium of 

instruction in most 

private schools and 

nearly all higher 

education institutions 

(STEM, Law, Medicine). 

Used in the Supreme 

Court, national 

bureaucracy, and as a 

lingua franca between 

North and South India. 

Singapore 

One of four Official 

Languages (with 

Malay, Mandarin, and 

Tamil); the primary 

working language. 

The sole medium of 

instruction for all 

subjects. Students also 

study their "Mother 

Tongue" as a compulsory 

second language. 

Dominates all 

government 

administration, 

international business, 

and formal social 

interaction. 

Malaysia 

Second Language 

(with Malay/Bahasa 

Melayu as the sole 

National Language). 

Widely used in private 

education and for 

specific subjects 

(Science/Math) in 

varying policy cycles. 

Extensively used in the 

private sector, 

international trade, and 

urban social settings. 

Table 2.2: English in Asia 

2.2.2 English in Europe: coexistence with other dominant languages 

In Europe, English coexists with other dominant languages such as French, German, and Spanish. 

It is not usually an official national language but is widely taught as a foreign language and used 

in international communication. The European Union, for example, employs English as one of its 

working languages, facilitating cooperation among member states. 

Fill in the blank: The European Union employs English as one of its ______ languages, facilitating 

cooperation among member states. 
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Figure 2.2: English in Europe  

2.2.3 English in the Americas: bilingualism and multiculturalism 

In the Americas, English is dominant in countries such as the United States and Canada, but it 

coexists with other languages like Spanish, French, and indigenous languages. In Canada, English 

and French are both official languages, while in the United States, English dominates but Spanish 

is increasingly influential due to demographic shifts. Multiculturalism in the Americas highlights 

the coexistence of English with diverse linguistic traditions. 

Fill in the blank: In Canada, English and ______ are both official languages. 

Region 
Linguistic 

Status 
Key Dynamics & Examples 

United 

States 

Dominant (de 

facto) 

While there is no federal official language, English is the 

primary language of governance. However, the U.S. is 

the second-largest Spanish-speaking country in the 

world, with over 41 million native speakers. 

Canada 
Official 

(Bilingualism) 

English and French are co-official at the federal level. 

This ensures services like the court system and 

Parliament are accessible in both, though individual 

provinces like Quebec prioritize French. 

Latin 

America 

Lingua Franca 

(Business) 

English is not an official language but acts as the primary 

vehicle for international relations and STEM. In 

countries like Brazil and Mexico, English proficiency is a 

"gatekeeper" for high-paying roles in multinational 

corporations. 
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Box 2.2: English in the Americas 

Pilot questions 2.2 

What role does English play in India? 
Fill in the blank: In India, English functions as an associate ______ language alongside Hindi. 
What is the role of English in the European Union? 

Fill in the blank: The European Union employs English as one of its ______ languages, 

facilitating cooperation among member states. 
Which two languages are official in Canada? 
Fill in the blank: In Canada, English and ______ are both official languages. 

 

2.3 Comparative Perspectives and Implications 

2.3.1 Similarities and differences across continents 

Across Africa, Asia, Europe, and the Americas, English plays a unifying role in multilingual 

contexts, but the extent of its dominance varies. In Africa and Asia, English often functions as an 

official or associate official language, deeply embedded in education and governance. In Europe, 

it is more commonly taught as a foreign language, while in the Americas it coexists with other 

dominant languages such as Spanish and French. The similarity lies in English being a bridge for 

international communication, while the difference lies in how deeply it is institutionalised within 

national systems. 

Fill in the blank: In Europe, English is more commonly taught as a ______ language rather than 

serving as an official national language. 

Continent 

Primary 

Role of 

English 

Key Sociolinguistic 

Dynamic 

Structural Similarity / 

Difference 

Africa 

Official / 

Second 

Language 

(ESL) 

Deeply embedded in 

governance, law, and 

higher education due to 

colonial history. 

Similarity: Like Asia, 

English acts as a "neutral" 

bridge between diverse 

ethnic groups. 

Asia 

Associate 

Official / 

Lingua 

Franca 

Used for administration 

and as a "link language" in 

multi-ethnic states like 

India and Singapore. 

Similarity: Heavily used in 

formal education and 

international commerce, 

much like in Africa. 

Europe 

Foreign 

Language 

(EFL) 

Widely taught in schools; 

functions as the primary 

Difference: Rarely holds 

"official" national status; 

primarily used for external 
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Continent 

Primary 

Role of 

English 

Key Sociolinguistic 

Dynamic 

Structural Similarity / 

Difference 

lingua franca for the EU 

and cross-border business. 

rather than internal 

communication. 

Americas 
Dominant / 

Co-official 

Primary language in the 

U.S. (Inner Circle) and co-

official with French in 

Canada. 

Similarity: Experiences 

strong coexistence with other 

"power" languages like 

Spanish and French. 

Table 2.3: Similarities and differences in the role of English across continents 

2.3.2 Case studies of language coexistence and conflict 

Case studies highlight how English interacts with indigenous and regional languages. In Nigeria, 

English coexists with over 500 indigenous languages, but tension arises when English dominates 

education and governance. In India, English functions alongside Hindi and other regional 

languages, creating both opportunities and challenges. In Canada, English and French coexist 

officially, but indigenous languages struggle for recognition. These examples show that while 

English enables communication, it can also contribute to language conflict and marginalisation. 

Fill in the blank: In Canada, English and ______ coexist officially, but indigenous languages 

struggle for recognition. 

Country Nature of Coexistence Core Point of Conflict 

Nigeria 

Unifying Lingua Franca: English 

acts as a neutral "bridge" among 

500+ ethnic groups, preventing the 

political friction that might arise if 

one indigenous language were 

chosen. 

"Linguicide" Risk: The high prestige 

of English in education and media 

causes "language shift," where younger 

generations lose proficiency in their 

mother tongues. 

India 

Associate Official Status: English 

coexists with Hindi and 22 regional 

languages. It is the language of 

higher education, the judiciary, and 

the booming tech sector. 

Elite vs. Vernacular: A "linguistic 

divide" exists between the English-

speaking elite and those who only speak 

regional languages, leading to unequal 

access to economic opportunities. 

Canada 

Official Bilingualism: English and 

French are legally equal at the 

federal level, reflecting the 

country’s dual colonial heritage. 

Indigenous Marginalization: While 

English and French are protected, 

Canada’s original indigenous languages 
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Country Nature of Coexistence Core Point of Conflict 

have historically been marginalized, 

with many now facing extinction. 

Box 2.3: Case studies of language coexistence and conflict 

2.3.3 Implications for language policy and global communication 

The comparative perspectives reveal important implications for language policy and global 

communication. Policymakers must balance the benefits of English as a global language with the 

need to preserve indigenous languages. Strategies such as bilingual education, language planning, 

and cultural promotion are essential to prevent language shift. At the global level, English 

facilitates international cooperation, but equitable multilingualism ensures that cultural diversity 

is not lost. 

Fill in the blank: Strategies such as bilingual education, language planning, and cultural promotion 

are essential to prevent language ______. 

 

Figure 2.3: Implications for language policy and global communication  

Pilot questions 2.3 

What is the main similarity in the role of English across continents? 
Fill in the blank: In Europe, English is more commonly taught as a ______ language rather 

than serving as an official national language. 
Mention one case study of English coexisting with other languages. 

Fill in the blank: In Canada, English and ______ coexist officially, but indigenous languages 

struggle for recognition. 
What strategies can policymakers adopt to prevent language shift? 
Fill in the blank: Strategies such as bilingual education, language planning, and cultural 

promotion are essential to prevent language ______. 
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Series Summary 

This Series has examined the role of English in multilingual contexts across Africa and other 

continents, highlighting its historical roots, official functions, and relationship with indigenous 

languages. We began with Africa, where English was introduced through colonial history and 

continues to serve as both an official and educational language, often coexisting with hundreds of 

indigenous languages. We then explored Asia, Europe, and the Americas, noting how English 

functions as an associate official language in India, a foreign language widely taught in Europe, 

and a dominant language in the United States and Canada, where it coexists with French, Spanish, 

and indigenous languages. Finally, we compared these contexts, drawing out similarities and 

differences, examining case studies of coexistence and conflict, and considering the implications 

for language policy and global communication. 

By completing this Series, you should now be able to describe the historical background of English 

in Africa (SLO 2.1), explain its role as an official and educational language (SLO 2.2), analyse its 

relationship with indigenous languages (SLO 2.3), illustrate its functions in Asia, Europe, and the 

Americas (SLO 2.4), compare its role across continents (SLO 2.5), apply case studies to 

demonstrate coexistence and conflict (SLO 2.6), and evaluate the implications for language policy 

and global communication (SLO 2.7). These outcomes provide you with a comprehensive 

understanding of English in multilingual contexts, both regionally and globally. 

 

Glossary of Terms 

Colonial history: The period when European powers controlled African territories, 

introducing their languages, including English, for administration, trade, and education. 

Global communication: The exchange of information across nations and cultures, often 

facilitated by widely spoken languages such as English. 

Indigenous languages: Native languages spoken by communities within a country, closely 

tied to cultural identity and heritage. 

Language conflict: A situation where competing languages create tension in society, often 

due to dominance or preference for one language over others. 

Language policy: Official decisions and strategies made by governments to regulate the use 

of languages within a country. 

Language shift: The process by which speakers gradually abandon their native language in 

favour of another, usually a dominant language such as English. 

Multilingual contexts: Environments where multiple languages coexist and are used for 

communication in education, governance, business, and everyday life. 

Official language: A language formally designated by a country for use in government, law, 

and administration. 

Associate official language: A language recognised alongside another official language, often 

used in governance and education, as in India where English functions alongside Hindi. 
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Bilingual education: An educational approach where two languages are used as mediums of 

instruction, often combining a global language such as English with indigenous or national 

languages. 

 

Concept Check Questions [Series 2] 

Objective Questions 

Define colonial history in relation to the introduction of English in Africa. (Linked to SLO 2.1) 
Fill in the blank: In India, English functions as an associate ______ language alongside Hindi. 

(Linked to SLO 2.4) 

Identify the two official languages of Canada. (Linked to SLO 2.4) 
Fill in the blank: The European Union employs English as one of its ______ languages. 

(Linked to SLO 2.4) 

State one strategy that can help prevent language shift in multilingual societies. (Linked to 

SLO 2.7) 

Short-Answer Questions 

Explain the role of English as an official language in African countries. (Linked to SLO 2.2) 
Describe one way English interacts with indigenous languages in African societies. (Linked to 

SLO 2.3) 

Illustrate with an example how English functions in Europe as a foreign language. (Linked to SLO 

2.4) 
Compare the role of English in Africa and Asia in one sentence. (Linked to SLO 2.5) 
Provide one case study of language coexistence involving English. (Linked to SLO 2.6) 

Long-Answer Questions 

Analyse the similarities and differences in the role of English across Africa, Asia, Europe, and the 

Americas. (Linked to SLO 2.5) 
Evaluate the implications of English dominance for indigenous languages and language policy. 

(Linked to SLO 2.7) 

Apply case studies to demonstrate how English can both unify and create conflict in multilingual 

societies. (Linked to SLO 2.6, SLO 2.7) 

Answers to Concept Check Questions [Series 2] 

Objective Questions 

Colonial history refers to the period when European powers controlled African territories, 

introducing English for administration, trade, and education. 
Official. 
English and French. 
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Working. 
Bilingual education. 

Short-Answer Questions 

English serves as the language of governance, law, and administration, ensuring communication 

across diverse linguistic groups. 

English often dominates education and governance, while indigenous languages remain important 

for cultural identity and heritage. 
In Europe, English is widely taught as a foreign language in schools and used in international 

business. 
In both Africa and Asia, English functions as an official or associate official language, embedded 

in governance and education. 
In Canada, English coexists with French as official languages, while indigenous languages struggle 

for recognition. 

Long-Answer Questions 

Basic response: In Africa and Asia, English is an official or associate official language, embedded 

in governance and education. In Europe, it is taught as a foreign language, while in the Americas 

it coexists with French, Spanish, and indigenous languages. Value-added response: These 

differences reflect historical and political contexts. Africa and Asia inherited English through 

colonialism, Europe adopted it for international communication, and the Americas show both 

dominance and coexistence. This highlights English’s adaptability across diverse multilingual 

settings. 

Basic response: English dominance can marginalise indigenous languages, leading to language 

shift. Policymakers must balance English’s global utility with preservation of local languages. 

Value-added response: Beyond marginalisation, English dominance can create inequalities in 

education and access to resources. Effective language policy should integrate bilingual education, 

promote indigenous languages, and encourage cultural diversity while maintaining global 

connectivity. 
Basic response: In Nigeria, English unifies diverse groups but overshadows indigenous languages. 

In India, English alongside Hindi creates opportunities but also tension in language policy. Value-

added response: These case studies show that English can unify societies by providing a common 

platform, yet it can also create conflict when it dominates formal domains. Recognising this dual 

role is crucial for designing inclusive language policies that balance global communication with 

cultural preservation. 

Answers to Pilot Questions [Series 2] 

Part 2.1 English in African multilingual contexts 

English was introduced into Africa through colonial history. 
British. 
It means English is formally designated for use in governance, law, and administration. 

Official. 
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Indigenous languages are native languages spoken by communities within a country, tied to 

cultural identity and heritage. 

Cultural. 

Part 2.2 English in other multilingual continents 

English functions as an associate official language in India. 

Official. 
English is one of the working languages of the European Union. 
Working. 
English and French. 
French. 

Part 2.3 Comparative perspectives and implications 

English acts as a bridge for international communication across continents. 

Foreign. 
Nigeria, where English coexists with over 500 indigenous languages. 
French. 

Policymakers can adopt bilingual education, language planning, and cultural promotion. 
Shift. 
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Figures, Tables, and Boxes 

Figure 2.1: Historical background of English in Africa 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing colonial history leading to 

introduction of English in governance, trade, and education.” 

Suggested OER search string: “colonial history English in Africa diagram OER”. 
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Table 2.1: English as an official and educational language in Africa 

AI-generated prompt: “Generate a table showing English as an official and 

educational language in African countries with examples.” 

Suggested OER search string: “English official educational language Africa OER”. 

Box 2.1: English and indigenous languages in Africa 

AI-generated prompt: “Generate a box listing the relationship between English and 

indigenous languages in Africa with key points.” 

Suggested OER search string: “English and indigenous languages Africa OER”. 

Table 2.2: English in Asia 

AI-generated prompt: “Generate a table showing the role of English in Asia with 

countries, roles, and examples.” 

Suggested OER search string: “English role in Asia multilingual contexts OER”. 

Figure 2.2: English in Europe 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing English in Europe with branches 

to foreign language, EU institutions, and international business.” 

Suggested OER search string: “English in Europe multilingual contexts diagram 

OER”. 

Box 2.2: English in the Americas 

AI-generated prompt: “Generate a box listing the role of English in the Americas with 

examples from the US, Canada, and Latin America.” 

Suggested OER search string: “English in Americas multilingual contexts OER”. 

Table 2.3: Similarities and differences in the role of English across continents 

AI-generated prompt: “Generate a table comparing similarities and differences in the 

role of English across Africa, Asia, Europe, and the Americas.” 

Suggested OER search string: “English role across continents multilingual 

comparison OER”. 

Box 2.3: Case studies of language coexistence and conflict 

AI-generated prompt: “Generate a box listing case studies of English coexistence and 

conflict in Nigeria, India, and Canada.” 

Suggested OER search string: “English coexistence conflict case studies OER”. 

Figure 2.3: Implications for language policy and global communication 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing implications of English for 

language policy and global communication with branches to bilingual education, 

language planning, cooperation, and cultural diversity.” 
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Suggested OER search string: “implications English language policy global 

communication OER”. 

 

 

 

Course code: ENG 404 

Course title: Multilingualism 

Course credit load: 2 Units 

Series 1: General and English-Specific Multilingualism 

Series 2: English in Multilingual Africa and Other Continents 

Series 3: Language Choice and Minority Languages 

Series 4: Language Planning and Management 

Series 5: Nigerian Multilingual Context and the Role of English and Indigenous Languages 

Proposed Outline for Series 3 

Part 3.1 Language choice in multilingual contexts 

3.1.1 Definition of language choice 

3.1.2 Factors influencing language choice (social, cultural, political, economic) 

3.1.3 Examples of language choice in everyday communication 

Part 3.2 Minority languages and their challenges 

3.2.1 Definition of minority languages 

3.2.2 Challenges faced by minority languages (marginalisation, language shift, lack of 

policy support) 

3.2.3 Case studies of minority languages in Africa and other regions 

Part 3.3 Strategies for minority language survival 

3.3.1 Role of education and bilingual programmes 

3.3.2 Language policy and planning 

3.3.3 Community initiatives and cultural promotion 
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Introduction 

In multilingual societies, people constantly make choices about which language to use in different 

situations. These choices are influenced by social identity, cultural values, political structures, and 

economic opportunities. At the same time, minority languages often face challenges of survival, 

as dominant languages such as English or national languages overshadow them in education, 

governance, and everyday communication. This Series will help you explore the dynamics of 

language choice and the critical issues surrounding minority languages. 

The aim of this Series is to examine the factors that influence language choice in multilingual 

contexts, to analyse the challenges faced by minority languages, and to evaluate strategies that can 

support their survival. 

We shall commence this Series by exploring language choice in multilingual contexts, focusing 

on its definition, the factors that shape it, and examples from everyday communication. Next, we 

will move on to minority languages, considering their definition, the challenges they face, and case 

studies from Africa and other regions. Finally, we will wrap up by discussing strategies for 

minority language survival, including the role of education, language policy, and community 

initiatives, to bring the Series to a close with practical insights into sustaining linguistic diversity. 

 

Series Learning Outcomes 

Upon completing this Series, you should be able to: 

SLO 3.1 define language choice and explain its significance in multilingual contexts, 

SLO 3.2 analyse the social, cultural, political, and economic factors that influence language 

choice, 

SLO 3.3 illustrate examples of language choice in everyday communication, 

SLO 3.4 define minority languages and describe their role in multilingual societies, 

SLO 3.5 identify and explain the challenges faced by minority languages, including 

marginalisation and language shift, 

SLO 3.6 apply case studies to demonstrate the situation of minority languages in Africa and 

other regions, 

SLO 3.7 evaluate strategies such as bilingual education, language policy, and community 

initiatives for supporting minority language survival. 
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3.1 Language Choice in Multilingual Contexts 

3.1.1 Definition of language choice 

Language choice refers to the decision individuals or communities make about which language 

to use in a given situation. This choice is not random but shaped by context, purpose, and audience. 

For example, a person may use their indigenous language at home, switch to a national language 

in public, and employ English in academic or professional settings. Language choice reflects 

identity, belonging, and practicality. 

Fill in the blank: Language choice refers to the ______ individuals or communities make about 

which language to use in a given situation. 

 

Figure 3.1: Contexts influencing language choice  

3.1.2 Factors influencing language choice 

Several factors shape language choice in multilingual contexts: 

Social factors: Relationships, status, and group identity often determine which language is 

used. 

Cultural factors: Traditions and heritage influence language choice, especially in ceremonies 

or cultural events. 

Political factors: Government policies and official language designations guide language use 

in administration and education. 

Economic factors: Access to jobs, trade, and global opportunities often encourages the use of 

dominant languages such as English. 

Fill in the blank: Access to jobs, trade, and global opportunities often encourages the use of ______ 

languages such as English. 
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Factor 
Primary 

Driver 
Typical Context Conflict/Overlap Example 

Social 
Belonging & 

Identity 

Peer groups, local 

community 

Using "slang" or a minority dialect to fit in 

socially, even if it's not "professional." 

Cultural 
Heritage & 

Roots 

Family, religious 

ceremonies 

Choosing a dying heritage language for a 

wedding, despite it having no "economic" 

value. 

Political 
Law & 

Governance 

Schools, courts, 

government 

A state may mandate an official language that 

differs from the community's cultural 

language. 

Economic 
Mobility & 

Success 

Job interviews, 

international trade 

Learning a global "lingua franca" (like 

English) for work while sacrificing time spent 

on a mother tongue. 

Box 3.1: Factors influencing language choice 

3.1.3 Examples of language choice in everyday communication 

Language choice is visible in daily life. In Nigeria, a student may speak Yoruba at home, switch 

to English in school, and use Pidgin English with friends. In India, a person may use Hindi in local 

markets, English in professional settings, and a regional language with family. These examples 

show how language choice is flexible and context-dependent. 

Fill in the blank: In Nigeria, a student may speak Yoruba at home, switch to English in school, and 

use ______ English with friends. 

Country Home / Intimate School / Official Social / Street 

Nigeria 

Ethnic Languages 

(Yoruba, Igbo, Hausa, etc.) 

used for family and 

tradition. 

English remains the 

medium of instruction and 

government. 

Nigerian Pidgin acts as 

the great equalizer across 

ethnic lines. 
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Country Home / Intimate School / Official Social / Street 

India 

Regional Languages 

(Bengali, Tamil, Marathi, 

etc.) or mother tongues. 

English (Higher 

Ed/Corporate) & Hindi 

(Administration). 

Hindi or "Hinglish" 

depending on the urban or 

rural setting. 

Kenya 

Mother Tongues (Gikuyu, 

Luo, etc.) or Kiswahili in 

urban homes. 

English is the primary 

language for exams and 

formal law. 

Sheng (a Kiswahili-

English slang) is the 

dominant youth and 

social code. 

Table 3.1: Examples of language choice in everyday communication 

Pilot questions 3.1 

What is language choice? 
Fill in the blank: Language choice refers to the ______ individuals or communities make about 

which language to use in a given situation. 
Mention two factors that influence language choice. 
Fill in the blank: Access to jobs, trade, and global opportunities often encourages the use of 

______ languages such as English. 

Give one example of language choice in Nigeria. 
Fill in the blank: In Nigeria, a student may speak Yoruba at home, switch to English in school, 

and use ______ English with friends. 

 

3.2 Minority Languages and Their Challenges 

3.2.1 Definition of minority languages 

Minority languages are languages spoken by smaller groups within a country or region, often 

overshadowed by dominant national or global languages. They are usually tied to cultural identity, 

heritage, and community traditions. While they enrich societies with diversity, they often lack 

official recognition or support in education and governance. 

Fill in the blank: Minority languages are usually tied to cultural identity, ______, and community 

traditions. 
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Figure 3.2: Core features of minority languages  

3.2.2 Challenges faced by minority languages 

Minority languages face several challenges in multilingual societies: 

Marginalisation: They are often excluded from formal domains such as education, 

governance, and media. 

Language shift: Communities gradually abandon minority languages in favour of dominant 

ones, often for economic or social mobility. 

Lack of policy support: Governments may prioritise national or global languages, leaving 

minority languages without protection or promotion. 

Fill in the blank: Communities gradually abandon minority languages in favour of dominant ones, 

a process known as language ______. 
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Box 3.2: Challenges faced by minority languages 

3.2.3 Case studies of minority languages in Africa and other regions 

Case studies provide practical insight into the struggles of minority languages. In Nigeria, 

languages such as Tiv and Efik face decline as English and major indigenous languages dominate. 

In South Africa, languages like Ndebele and Venda are overshadowed by Zulu and Afrikaans. 

Beyond Africa, minority languages such as Welsh in the UK and Maori in New Zealand have 

faced similar challenges, though revitalisation efforts have been introduced through education and 

cultural promotion. 

Fill in the blank: In New Zealand, revitalisation efforts have been introduced to support the ______ 

language. 

Region 
Minority 

Language 
Primary Challenge Revitalization Effort 

Nigeria Tiv, Efik 

Pressure from English and 

"Big Three" (Yoruba, Igbo, 

Hausa). 

Grassroots: Local radio and 

community-led literacy programs. 

South 

Africa 

Ndebele, 

Venda 

Dominated by Zulu, Xhosa, 

and Afrikaans in urban 

spaces. 

Constitutional: Recognized as 2 of 

11/12 official languages; cultural 

festivals. 

United 

Kingdom 

Welsh 

(Cymraeg) 

Centuries of English 

dominance in education/law. 

Institutional: "Welsh Language 

Act"; bilingual signage and Welsh-

medium schools. 

New 

Zealand 

Māori (Te 

Reo) 

Historical marginalization 

and loss of native speakers. 

Total Immersion: "Kōhanga Reo" 

(language nests) and Māori-only 

TV/radio. 

Table 3.2: Case studies of minority languages 

Pilot questions 3.2 

What are minority languages? 

Fill in the blank: Minority languages are usually tied to cultural identity, ______, and 

community traditions. 
Mention two challenges faced by minority languages. 
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Fill in the blank: Communities gradually abandon minority languages in favour of dominant 

ones, a process known as language ______. 

Give one example of a minority language in Nigeria. 
Fill in the blank: In New Zealand, revitalisation efforts have been introduced to support the 

______ language. 

 

3.3 Strategies for Minority Language Survival 

3.3.1 Role of education and bilingual programmes 

Education is one of the most effective tools for sustaining minority languages. Bilingual 

education refers to the use of two languages as mediums of instruction, often combining a 

dominant language such as English with a minority language. This approach allows learners to 

gain access to global knowledge while maintaining their cultural identity. Schools that integrate 

minority languages into their curriculum help to legitimise and preserve them for future 

generations. 

Fill in the blank: ______ education refers to the use of two languages as mediums of instruction, 

often combining a dominant language with a minority language. 

 

Figure 3.3: Role of education in minority language survival  

3.3.2 Language policy and planning 

Language policy refers to official decisions made by governments about which languages are 

recognised, promoted, or used in formal domains. Language planning involves deliberate efforts 

to develop and support languages, such as creating orthographies, producing teaching materials, 
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or promoting their use in media. Effective policies can protect minority languages from decline by 

ensuring they are included in education, governance, and cultural life. 

Fill in the blank: Language ______ involves deliberate efforts to develop and support languages, 

such as creating orthographies and teaching materials. 

 

Box 3.3: Elements of language policy and planning 

3.3.3 Community initiatives and cultural promotion 

Communities play a vital role in sustaining minority languages. Community initiatives include 

local projects such as storytelling festivals, cultural clubs, and language classes organised by native 

speakers. Cultural promotion involves celebrating traditions, songs, and literature in minority 

languages, reinforcing their value and relevance. When communities actively use and promote 

their languages, they strengthen identity and encourage younger generations to continue speaking 

them. 

Fill in the blank: Community initiatives such as storytelling festivals and language classes help to 

sustain ______ languages. 

Region Initiative Type Example Initiative Impact on Survival 

Nigeria 
Storytelling & 

Orality 

Tiv oral storytelling 

events 

Preserves unique folklore and linguistic 

nuances that aren't found in textbooks. 
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Region Initiative Type Example Initiative Impact on Survival 

South 

Africa 
Cultural Clubs 

Venda cultural 

associations 

Creates a "safe space" for youth to 

practice the language outside of the 

dominant Zulu/English spheres. 

Wales 
Community 

Classes 

Welsh community 

language schools 

Normalizes the language for adults and 

non-native residents, fostering a sense of 

belonging. 

New 

Zealand 
Cultural Arts 

Māori song and dance 

festivals (Kapa Haka) 

Connects the language to high-energy, 

prestigious public performances that 

instill pride. 

Table 3.3: Examples of community initiatives for minority language survival 

Pilot questions 3.3 

What is bilingual education? 
Fill in the blank: ______ education refers to the use of two languages as mediums of 

instruction, often combining a dominant language with a minority language. 
What is language policy? 

Fill in the blank: Language ______ involves deliberate efforts to develop and support 

languages, such as creating orthographies and teaching materials. 
Mention two examples of community initiatives that support minority languages. 

Fill in the blank: Community initiatives such as storytelling festivals and language classes help 

to sustain ______ languages. 

 

Series Summary 

This Series has explored the dynamics of language choice in multilingual contexts and the 

challenges faced by minority languages. We began by defining language choice, examining the 

social, cultural, political, and economic factors that influence it, and illustrating how individuals 

switch languages depending on context. We then moved on to minority languages, considering 

their definition, the difficulties they encounter such as marginalisation and language shift, and case 

studies from Africa and beyond. Finally, we discussed strategies for minority language survival, 

focusing on the role of bilingual education, effective language policy, and community initiatives 

that promote cultural identity. 
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By completing this Series, you should now be able to define language choice and explain its 

significance (SLO 3.1), analyse the factors that influence it (SLO 3.2), illustrate examples from 

everyday communication (SLO 3.3), define minority languages and describe their role (SLO 3.4), 

identify and explain their challenges (SLO 3.5), apply case studies to demonstrate their situation 

(SLO 3.6), and evaluate strategies for their survival (SLO 3.7). These outcomes provide you with 

a clear understanding of how language choice shapes communication and how minority languages 

can be sustained in diverse societies. 

 

Glossary of Terms 

Bilingual education: An approach to teaching where two languages are used as mediums of 

instruction, often combining a dominant language with a minority language. 

Community initiatives: Local projects and activities, such as storytelling festivals, cultural 

clubs, or language classes, organised to promote and sustain minority languages. 

Cultural promotion: Efforts to celebrate traditions, songs, literature, and other cultural 

expressions in minority languages to reinforce their value and relevance. 

Language choice: The decision individuals or communities make about which language to use 

in a given situation, influenced by context, purpose, and audience. 

Language planning: Deliberate efforts to develop and support languages, including creating 

orthographies, producing teaching materials, and promoting their use in media. 

Language policy: Official decisions made by governments about which languages are 

recognised, promoted, or used in formal domains such as education and governance. 

Language shift: The process by which communities gradually abandon their native or 

minority language in favour of a dominant language. 

Minority languages: Languages spoken by smaller groups within a country or region, often 

overshadowed by dominant national or global languages, but closely tied to cultural 

identity and heritage. 

Social factors: Influences on language choice that arise from relationships, group identity, and 

social status. 

 

Concept Check Questions [Series 3] 

Objective Questions 

Define language choice. (Linked to SLO 3.1) 

Fill in the blank: Language choice refers to the ______ individuals or communities make about 

which language to use in a given situation. (Linked to SLO 3.1) 
Identify two factors that influence language choice. (Linked to SLO 3.2) 
Fill in the blank: Communities gradually abandon minority languages in favour of dominant 

ones, a process known as language ______. (Linked to SLO 3.5) 
State one example of a minority language in Nigeria. (Linked to SLO 3.6) 
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Short-Answer Questions 

Explain the significance of bilingual education for minority language survival. (Linked to SLO 

3.7) 
Describe one challenge faced by minority languages in multilingual societies. (Linked to SLO 3.5) 
Illustrate with an example how language choice operates in everyday communication. (Linked to 

SLO 3.3) 
Define language policy and explain its role in supporting minority languages. (Linked to SLO 3.7) 
Provide one case study of a minority language outside Africa and describe its revitalisation effort. 

(Linked to SLO 3.6) 

Long-Answer Questions 

Analyse the social, cultural, political, and economic factors that influence language choice in 

multilingual contexts. (Linked to SLO 3.2) 

Evaluate the challenges faced by minority languages and suggest practical strategies for their 

survival. (Linked to SLO 3.5, SLO 3.7) 
Apply case studies to demonstrate how community initiatives and cultural promotion can sustain 

minority languages. (Linked to SLO 3.6, SLO 3.7) 

Answers to Concept Check Questions [Series 3] 

Objective Questions 

Language choice is the decision individuals or communities make about which language to use 

in a given situation. 
Decision. 

Social and economic factors. 
Shift. 

Tiv or Efik. 

Short-Answer Questions 

Bilingual education allows learners to access global knowledge while maintaining their cultural 

identity, helping to preserve minority languages. 

One challenge is marginalisation, where minority languages are excluded from education and 

governance. 

In Nigeria, a student may speak Yoruba at home, English in school, and Pidgin English with 

friends. 
Language policy refers to official decisions about which languages are recognised and promoted. 

It supports minority languages by including them in education, governance, and cultural life. 
Welsh in the United Kingdom has been revitalised through bilingual education policies and 

community language schools. 
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Long-Answer Questions 

Basic response: Social factors such as group identity, cultural traditions, political policies, and 

economic opportunities all influence language choice. Value-added response: These factors 

interact dynamically. For example, economic opportunities may push communities towards 

English, while cultural traditions encourage the use of indigenous languages. Political policies can 

either reinforce or weaken these choices, making language choice a complex negotiation of 

identity and practicality. 
Basic response: Minority languages face challenges such as marginalisation, language shift, and 

lack of policy support. Strategies include bilingual education, effective language policy, and 

community initiatives. Value-added response: Beyond these, digital tools, media representation, 

and international collaborations can also strengthen minority languages. For instance, online 

platforms can provide spaces for minority language use, while government funding can support 

cultural festivals and publications. 
Basic response: Case studies such as Welsh in the UK and Maori in New Zealand show that 

community initiatives like language schools and cultural festivals help sustain minority languages. 

Value-added response: These initiatives not only preserve language but also strengthen identity 

and pride. They create intergenerational transmission, ensuring younger speakers continue the 

language. When combined with supportive policies and education, community efforts become 

powerful drivers of language survival. 

Answers to Pilot Questions [Series 3] 

Part 3.1 Language choice in multilingual contexts 

Language choice is the decision individuals or communities make about which language to use 

in a given situation. 

Decision. 
Social and economic factors. 

Dominant. 
A student may speak Yoruba at home, English in school, and Pidgin English with friends. 
Pidgin. 

Part 3.2 Minority languages and their challenges 

Minority languages are languages spoken by smaller groups within a country or region, often 

overshadowed by dominant national or global languages. 

Heritage. 
Marginalisation and language shift. 
Shift. 
Tiv or Efik. 
Maori. 
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Part 3.3 Strategies for minority language survival 

Bilingual education is an approach to teaching where two languages are used as mediums of 

instruction. 
Bilingual. 
Language policy is the official decisions made by governments about which languages are 

recognised, promoted, or used in formal domains. 
Planning. 
Storytelling festivals and language classes. 
Minority. 
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Figure 3.1: Contexts influencing language choice 
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Box 3.1: Factors influencing language choice 
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factors influencing language choice.” 

Suggested OER search string: “factors influencing language choice multilingual 

contexts OER”. 

Table 3.1: Examples of language choice in everyday communication 
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AI-generated prompt: “Generate a table showing examples of language choice in 

everyday communication in Nigeria, India, and Kenya.” 

Suggested OER search string: “examples language choice everyday communication 

OER”. 

Figure 3.2: Core features of minority languages 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing minority languages connected to 

cultural identity, heritage, and community traditions.” 

Suggested OER search string: “minority languages cultural identity diagram OER”. 

Box 3.2: Challenges faced by minority languages 

AI-generated prompt: “Generate a box listing challenges faced by minority languages 

including marginalisation, language shift, and lack of policy support.” 

Suggested OER search string: “challenges minority languages multilingual contexts 

OER”. 

Table 3.2: Case studies of minority languages 

AI-generated prompt: “Generate a table showing case studies of minority languages 

in Nigeria, South Africa, UK, and New Zealand with challenges and revitalisation 

efforts.” 

Suggested OER search string: “case studies minority languages Africa Europe New 

Zealand OER”. 

Figure 3.3: Role of education in minority language survival 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing bilingual education leading to 

access to global knowledge and preservation of cultural identity.” 

Suggested OER search string: “bilingual education minority languages diagram 

OER”. 

Box 3.3: Elements of language policy and planning 

AI-generated prompt: “Generate a box listing elements of language policy and 

planning for minority languages.” 

Suggested OER search string: “language policy planning minority languages OER”. 

Table 3.3: Examples of community initiatives for minority language survival 

AI-generated prompt: “Generate a table showing examples of community initiatives 

for minority language survival in Nigeria, South Africa, Wales, and New 

Zealand.” 

Suggested OER search string: “community initiatives minority language survival 

OER”. 
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4.3.3 Challenges in language management and possible solutions 
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4.4.1 Impact of language policy and planning on minority languages 

4.4.2 Role of language management in promoting national unity and diversity 

4.4.3 Future directions for language planning and management 
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Introduction 

In the last Series, we explored language choice and the challenges faced by minority languages, 

highlighting how communities navigate multilingual contexts and the importance of sustaining 

linguistic diversity. Building on that foundation, this Series turns to the broader structures that 

shape language use in society. Language policy, planning, and management are crucial for 

ensuring that languages are recognised, developed, and effectively implemented in education, 

governance, and everyday life. Understanding these processes will help you appreciate how 

languages are supported or marginalised within multilingual societies. 

The aim of this Series is to introduce you to the concepts of language policy, planning, and 

management, and to equip you with the knowledge needed to evaluate their significance, 

processes, and implications for multilingual societies. 

We shall commence this Series by examining language policy, focusing on its definition, 

importance, and examples from Africa and other regions. Next, we will move on to language 

planning, considering its processes, types, and case studies of initiatives. Following that, we will 

explore language management, looking at strategies for implementation and the challenges that 

arise. Finally, we will conclude by discussing the implications of language policy, planning, and 

management for multilingual societies, including their impact on minority languages and their role 

in promoting unity and diversity. 

 

Series Learning Outcomes 

Upon completing this Series, you should be able to: 

SLO 4.1 define language policy and explain its significance in multilingual societies, 

SLO 4.2 illustrate examples of language policy from Africa and other regions, 

SLO 4.3 define language planning and distinguish between its main types (status, corpus, 

acquisition), 

SLO 4.4 apply case studies to demonstrate language planning initiatives, 

SLO 4.5 define language management and describe strategies for its implementation in 

education, governance, and media, 

SLO 4.6 analyse the challenges of language management and propose possible solutions, 

SLO 4.7 evaluate the implications of language policy, planning, and management for 

multilingual societies, including their impact on minority languages and national unity. 

 

4.1 Language Policy: Concepts and Significance 

4.1.1 Definition of language policy 

Language policy refers to the official decisions and principles adopted by governments or 

institutions regarding the recognition, use, and promotion of languages within a society. It 
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determines which languages are given status in education, governance, and public life, and often 

reflects broader social and political priorities. For example, a country may declare one language 

as its national language while recognising others as regional or minority languages. 

Fill in the blank: ______ policy refers to the official decisions and principles adopted by 

governments or institutions regarding the recognition, use, and promotion of languages. 

 

Figure 4.1: Domains influenced by language policy 

4.1.2 Importance of language policy in multilingual societies 

Language policy plays a crucial role in multilingual societies. It can promote national unity by 

recognising a common language, while also protecting minority languages to ensure cultural 

diversity. Effective language policy balances the need for communication across diverse groups 

with the preservation of linguistic heritage. Poorly designed policies, however, may marginalise 

minority languages and contribute to language loss. 

Fill in the blank: Effective language policy balances the need for communication across diverse 

groups with the preservation of ______ heritage. 
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Box 4.1: Importance of language policy in multilingual societies 

4.1.3 Examples of language policy in Africa and other regions 

Examples of language policy illustrate how different societies manage linguistic diversity. In 

Nigeria, English is the official language, but policies also recognise indigenous languages in 

education and media. In South Africa, the constitution grants official status to eleven languages, 

reflecting its commitment to inclusivity. Outside Africa, Canada’s bilingual policy supports both 

English and French, while New Zealand has introduced policies to revitalise Maori alongside 

English. 

Fill in the blank: In South Africa, the constitution grants official status to ______ languages, 

reflecting its commitment to inclusivity. 

Country/Region 
Official 

Language(s) 

Primary Policy 

Features 
Focus & Impact 

Nigeria 
English (de 

facto) 

National Policy on 

Education: Indigenous 

languages (Mother 

Tongue) are the medium 

of instruction for the 

first 3 years of primary 

school. 

Aims to preserve 

culture while using 

English as a "neutral" 

bridge among 500+ 

ethnic groups. 

South Africa 

Eleven 

Languages 

(including Zulu, 

Xhosa, English, 

Afrikaans) 

Constitutional 

Recognition: All 11 

languages are given 

equal status to undo the 

"linguistic apartheid" of 

the past. 

Focuses on redress 

and the promotion of 

multilingualism in all 

public spheres (media, 

law, etc.). 
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Country/Region 
Official 

Language(s) 

Primary Policy 

Features 
Focus & Impact 

Canada 
English and 

French 

Official Languages Act 

(1969): Ensures federal 

services are available in 

both languages 

nationwide. 

Balances the rights of 

the two primary 

colonial groups while 

increasingly funding 

Indigenous language 

acts. 

New Zealand 

English, Māori, 

and NZ Sign 

Language 

Māori Language Act: 

Established the Māori 

Language Commission 

and supports "Language 

Nests" (Kōhanga Reo) 

for immersion. 

A world-leading 

model for the active 

revitalisation of an 

endangered 

indigenous language. 

Table 4.1: Examples of language policy in selected regions 

Pilot questions 4.1 

What is language policy? 

Fill in the blank: ______ policy refers to the official decisions and principles adopted by 

governments or institutions regarding the recognition, use, and promotion of languages. 

Mention two reasons why language policy is important in multilingual societies. 
Fill in the blank: Effective language policy balances the need for communication across diverse 

groups with the preservation of ______ heritage. 
Give one example of language policy in Africa. 
Fill in the blank: In South Africa, the constitution grants official status to ______ languages, 

reflecting its commitment to inclusivity. 

 

4.2 Language Planning: Processes and Approaches 

4.2.1 Definition of language planning 

Language planning refers to deliberate efforts by governments, institutions, or communities to 

influence the function, structure, or acquisition of languages. It involves organised actions such as 

developing orthographies, producing teaching materials, or promoting certain languages in 

education and media. Unlike language policy, which sets the rules, language planning focuses on 

practical steps to implement those rules. 

Fill in the blank: ______ planning refers to deliberate efforts by governments, institutions, or 

communities to influence the function, structure, or acquisition of languages. 
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Figure 4.2: Core dimensions of language planning  

4.2.2 Types of language planning 

There are three main types of language planning: 

Status planning: Decisions about the social and political role of a language, such as declaring 

it official or assigning it to specific domains. 

Corpus planning: Efforts to develop or reform the structure of a language, including spelling 

systems, grammar rules, and vocabulary expansion. 

Acquisition planning: Strategies to promote language learning, often through education, 

teacher training, or literacy programmes. 

Fill in the blank: Efforts to develop or reform the structure of a language, including spelling 

systems and grammar rules, are known as ______ planning. 

Type of 

Planning 
Focus Definition & Examples 

Status 

Planning 
Function 

Assigning social and political roles to a language. It 

determines which language is used in government, law, and 

official media.  

 

 

 

Example: Designating Māori as an official language of 

New Zealand. 
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Type of 

Planning 
Focus Definition & Examples 

Corpus 

Planning 
Structure 

Developing the actual "body" of the language. This includes 

creating new vocabulary, standardizing grammar, and 

developing a writing system (orthography).  

 

 

 

Example: Creating modern technical terms in Swahili for 

use in science textbooks. 

Acquisition 

Planning 
Learning 

Promoting the spread of a language by increasing the 

number of speakers. This is often achieved through the 

education system and literacy programs.  

 

 

 

Example: Implementing Mother Tongue-Based education in 

Nigerian primary schools. 

Box 4.2: Types of language planning 

4.2.3 Case studies of language planning initiatives 

Case studies show how language planning works in practice. In Tanzania, Kiswahili was promoted 

through status planning, becoming the national language to unify diverse ethnic groups. In Iceland, 

corpus planning has been used to expand vocabulary and maintain linguistic purity against foreign 

influence. In India, acquisition planning supports the teaching of Hindi and English alongside 

regional languages. These examples highlight how language planning adapts to different social 

and political contexts. 

Fill in the blank: In Tanzania, ______ was promoted through status planning, becoming the 

national language to unify diverse ethnic groups. 



 

 LA-NET | ONLINE LEARNING VIDEO PLATFORM FOR POST-SECONDARY & HIGHER INSTITUTION STUDENTS 

Country 

Primary 

Type of 

Planning 

Specific Initiative Objective & Impact 

Tanzania 
Status 

Planning 

Promotion of 

Kiswahili as the sole 

national language post-

independence. 

Objective: To build a unified 

national identity ("Ujamaa") and 

reduce ethnic friction by using a 

non-colonial lingua franca. 

Iceland 
Corpus 

Planning 

Strict Linguistic 

Purism and the coining 

of neologisms for 

modern tech. 

Objective: To resist the 

"pollution" of Icelandic by 

English. Instead of borrowing 

words like "computer," they 

create native equivalents like 

tölva. 

India 
Acquisition 

Planning 

The Three-Language 

Formula (Regional, 

Hindi, and English). 

Objective: To ensure citizens are 

proficient in their mother tongue 

for identity, Hindi for national 

link, and English for global trade. 

Table 4.2: Case studies of language planning initiatives 

Pilot questions 4.2 

What is language planning? 
Fill in the blank: ______ planning refers to deliberate efforts by governments, institutions, or 

communities to influence the function, structure, or acquisition of languages. 
Mention the three types of language planning. 
Fill in the blank: Efforts to develop or reform the structure of a language, including spelling 

systems and grammar rules, are known as ______ planning. 
Give one example of language planning in Tanzania. 

Fill in the blank: In Tanzania, ______ was promoted through status planning, becoming the 

national language to unify diverse ethnic groups. 

 

 

4.3 Language Management: Implementation and Challenges 

4.3.1 Definition of language management 

Language management refers to the practical implementation of language policy and planning 

in everyday life. It involves the strategies and actions taken by governments, institutions, and 

communities to regulate language use in education, governance, media, and other domains. While 
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language policy sets the framework and language planning designs the processes, language 

management ensures these are carried out effectively. 

Fill in the blank: ______ management refers to the practical implementation of language policy 

and planning in everyday life. 

 

Figure 4.3: Domains of language management  

4.3.2 Strategies for managing languages in education, governance, and media 

Language management strategies vary depending on the domain: 

Education: Introducing bilingual or multilingual curricula, training teachers, and producing 

textbooks in multiple languages. 

Governance: Providing official documents, laws, and public services in recognised languages 

to ensure inclusivity. 

Media: Broadcasting programmes, publishing newspapers, and creating digital content in 

different languages to reach diverse audiences. 

Fill in the blank: Providing official documents, laws, and public services in recognised languages 

is a strategy of language management in ______. 

Sector 
Core Management 

Strategies 
Practical Examples 

Education 
Bilingual Curricula 

& Training 

Developing textbooks in indigenous languages and 

providing specialized training for teachers to 

manage Mother Tongue-Based Multilingual 

Education (MTB-MLE). 
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Sector 
Core Management 

Strategies 
Practical Examples 

Governance 
Institutional 

Multilingualism 

Ensuring all official government documents, legal 

contracts, and public safety announcements are 

available in multiple recognized languages to 

ensure equitable access. 

Media 
Pluralistic 

Broadcasting 

Allocating specific airtime or funding for radio, 

television, and digital content in minority languages 

to promote cultural visibility. 

Box 4.3: Strategies for language management 

4.3.3 Challenges in language management and possible solutions 

Language management faces several challenges: 

Resource limitations: Producing materials and training personnel in multiple languages can 

be costly. 

Political resistance: Some groups may oppose the recognition of certain languages due to 

historical or ideological reasons. 

Technological barriers: Minority languages may lack digital tools, fonts, or platforms for 

effective use. 

Possible solutions include government funding, community participation, and the use of 

technology to create accessible resources. Collaboration between policymakers, educators, and 

communities is essential for overcoming these challenges. 

Fill in the blank: Minority languages may lack digital tools, fonts, or platforms for effective use, 

which is a ______ barrier in language management. 

Challenge Real-World Example Potential Solutions 

Resource 

Limitations 

The high cost of developing 

scientific and technical 

textbooks in multiple 

indigenous languages (e.g., 

in South Africa or Nigeria). 

OER & Partnerships: Utilizing Open 

Educational Resources (OER) to share 

costs, and forming public-private 

partnerships with tech firms for digital 

translation. 

Political 

Resistance 

Opposition from dominant 

groups who view minority 

language recognition as a 

threat to national unity or 

their own political power. 

Inclusive Advocacy: Framing 

multilingualism as an economic asset 

rather than a political threat; 

implementing "additive" models where 
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Challenge Real-World Example Potential Solutions 

the majority language is kept but others 

are added. 

Technological 

Barriers 

Lack of keyboards, fonts, or 

AI translation models for 

"low-resource" languages 

(languages with little digital 

data). 

Language Engineering: Investing in 

"Corpus Planning" to digitize scripts and 

partnering with projects like Google’s 

1,000 Languages Initiative to build AI 

support. 

Pedagogical 

Gaps 

Teachers being fluent in a 

language but not trained to 

teach in that language, 

especially for complex 

subjects like Math. 

Specialized Training: Transitioning 

from "English-only" training to 

bilingual teacher certification programs 

and providing "graded readers" in local 

tongues. 

Table 4.3: Challenges and solutions in language management 

Pilot questions 4.3 

What is language management? 
Fill in the blank: ______ management refers to the practical implementation of language policy 

and planning in everyday life. 

Mention two strategies for language management in education. 

Fill in the blank: Providing official documents, laws, and public services in recognised 

languages is a strategy of language management in ______. 

Identify one challenge of language management. 
Fill in the blank: Minority languages may lack digital tools, fonts, or platforms for effective 

use, which is a ______ barrier in language management. 

 

4.4 Implications for Multilingual Societies 

4.4.1 Impact of language policy and planning on minority languages 

Language policy and planning have significant effects on minority languages. Supportive policies 

can protect and promote these languages through education, media, and cultural initiatives. 

Conversely, neglect or exclusion in policy frameworks can accelerate language shift and eventual 

loss. The way a society designs and implements its language policies often determines whether 

minority languages thrive or decline. 

Fill in the blank: Neglect or exclusion in policy frameworks can accelerate language ______ and 

eventual loss. 
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Figure 4.4: Impact of language policy and planning on minority languages  

4.4.2 Role of language management in promoting national unity and diversity 

Language management plays a central role in balancing national unity with cultural diversity. By 

ensuring that official languages are used for communication across the nation while also 

recognising minority languages, societies can foster inclusivity. This balance helps to strengthen 

national identity without erasing local traditions. Effective language management therefore 

contributes to both cohesion and diversity. 

Fill in the blank: Effective language management contributes to both national cohesion and cultural 

______. 

Objective Management Strategy Societal Outcome 

National 

Unity 

Provision of a Common Language: 

Implementing a national lingua franca 

(like English in Nigeria or Swahili in 

Tanzania) for use in government, law, 

and higher education. 

Reduces inter-ethnic friction 

and ensures all citizens can 

participate in the national 

economy and political process. 

Inclusivity 

Recognition of Minority Languages: 

Establishing legal frameworks that 

allow for minority languages to be 

used in local administration, primary 

education, and community media. 

Prevents the marginalization of 

smaller groups and ensures 

that "national unity" does not 

equate to "forced 

assimilation." 

Cultural 

Preservation 

Support for Tradition: Funding 

programs for oral history, literature, 

and arts in indigenous tongues. 

Strengthens the national fabric 

by treating cultural diversity as 

a collective asset rather than a 

logistical problem. 
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Box 4.4: Role of language management in promoting unity and diversity 

4.4.3 Future directions for language planning and management 

Future directions in language planning and management include greater use of technology, 

stronger community involvement, and more inclusive policies. Digital platforms can provide 

spaces for minority languages, while communities can lead revitalisation efforts through cultural 

promotion. Governments and institutions are increasingly recognising the need for multilingual 

policies that reflect global realities while protecting local identities. 

Fill in the blank: Digital platforms can provide spaces for ______ languages, supporting 

revitalisation efforts. 

Area Future Direction Example Initiative 

Technology 

AI & NLP for Low-

Resource 

Languages 

Development of Large Language Models (LLMs) 

specifically for indigenous tongues (e.g., Google’s 

"1,000 Languages Initiative") and AI-driven 

translation for minoritized languages. 

Community 
Digital Sovereignty 

& Revitalization 

"Language Nests" 2.0: Moving traditional 

immersion into the digital space through social 

media "meme challenges," VR cultural 

environments, and community-led digital archives. 

Policy 

Flexible & Domain-

Specific 

Frameworks 

Moving away from "one-size-fits-all" national 

policies toward micro-planning in specific 

domains like healthcare, emergency services, and 

digital governance. 

Table 4.4: Future directions for language planning and management 

Pilot questions 4.4 

How can language policy and planning affect minority languages? 
Fill in the blank: Neglect or exclusion in policy frameworks can accelerate language ______ 

and eventual loss. 
What role does language management play in promoting national unity and diversity? 
Fill in the blank: Effective language management contributes to both national cohesion and 

cultural ______. 
Mention one future direction for language planning and management. 

Fill in the blank: Digital platforms can provide spaces for ______ languages, supporting 

revitalisation efforts. 
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Series Summary 

This Series has examined the concepts and practices of language policy, planning, and 

management, highlighting their importance in multilingual societies. We began by defining 

language policy and considering its significance, supported with examples from Africa and other 

regions. We then moved on to language planning, exploring its definition, the three main types—

status, corpus, and acquisition—and case studies of initiatives in different countries. Following 

that, we discussed language management, focusing on strategies for implementation in education, 

governance, and media, as well as the challenges and possible solutions. Finally, we considered 

the broader implications for multilingual societies, including the impact on minority languages, 

the role of language management in promoting unity and diversity, and future directions. 

By completing this Series, you should now be able to define language policy and explain its 

significance (SLO 4.1), illustrate examples from different regions (SLO 4.2), define language 

planning and distinguish its types (SLO 4.3), apply case studies to demonstrate planning initiatives 

(SLO 4.4), define language management and describe strategies for implementation (SLO 4.5), 

analyse challenges and propose solutions (SLO 4.6), and evaluate the implications of these 

processes for multilingual societies (SLO 4.7). These outcomes provide you with a clear 

understanding of how languages are governed, developed, and managed, and how these processes 

shape communication, identity, and inclusivity in diverse societies. 

 

Glossary of Terms 

Acquisition planning: A type of language planning that focuses on promoting language 

learning, often through education, teacher training, or literacy programmes. 

Corpus planning: A type of language planning concerned with developing or reforming the 

structure of a language, including spelling systems, grammar rules, and vocabulary 

expansion. 

Language management: The practical implementation of language policy and planning in 

everyday life, involving strategies and actions in education, governance, media, and other 

domains. 

Language planning: Deliberate efforts by governments, institutions, or communities to 

influence the function, structure, or acquisition of languages through organised actions. 

Language policy: Official decisions and principles adopted by governments or institutions 

regarding the recognition, use, and promotion of languages within a society. 

Status planning: A type of language planning that deals with decisions about the social and 

political role of a language, such as declaring it official or assigning it to specific domains. 
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Concept Check Questions [Series 4] 

Objective Questions 

Define language policy. (Linked to SLO 4.1) 
Fill in the blank: ______ policy refers to the official decisions and principles adopted by 

governments or institutions regarding the recognition, use, and promotion of languages. 

(Linked to SLO 4.1) 
Identify one example of language policy in Africa. (Linked to SLO 4.2) 
Fill in the blank: Efforts to develop or reform the structure of a language, including spelling 

systems and grammar rules, are known as ______ planning. (Linked to SLO 4.3) 

State the three types of language planning. (Linked to SLO 4.3) 

Fill in the blank: ______ management refers to the practical implementation of language policy 

and planning in everyday life. (Linked to SLO 4.5) 

Short-Answer Questions 

Explain the significance of language policy in multilingual societies. (Linked to SLO 4.1) 

Illustrate with an example how status planning has been applied in a country. (Linked to SLO 4.4) 
Describe one strategy for language management in education. (Linked to SLO 4.5) 

Identify one challenge of language management and suggest a possible solution. (Linked to SLO 

4.6) 
Explain how language management can promote both national unity and cultural diversity. (Linked 

to SLO 4.7) 

Long-Answer Questions 

Analyse the differences between language policy, language planning, and language management, 

highlighting their interconnections. (Linked to SLO 4.1, SLO 4.3, SLO 4.5) 

Evaluate the challenges faced in language management and propose practical strategies to 

overcome them. (Linked to SLO 4.6) 
Apply case studies to demonstrate how language planning initiatives have influenced multilingual 

societies. (Linked to SLO 4.4, SLO 4.7) 

Answers to Concept Check Questions [Series 4] 

Objective Questions 

Language policy is the official decisions and principles adopted by governments or institutions 

regarding the recognition, use, and promotion of languages. 
Language. 

Nigeria recognises English as the official language while supporting indigenous languages in 

education and media. 
Corpus. 
Status planning, corpus planning, and acquisition planning. 
Language. 
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Short-Answer Questions 

Language policy is significant because it promotes national unity, protects minority languages, 

ensures cultural diversity, and prevents language loss. 
In Tanzania, Kiswahili was promoted through status planning, becoming the national language to 

unify diverse ethnic groups. 
One strategy is introducing bilingual curricula and producing textbooks in multiple languages. 
A challenge is resource limitations, which can be addressed through government funding and 

partnerships. 
Language management promotes unity by providing common languages for national 

communication, while recognising minority languages preserves cultural diversity. 

Long-Answer Questions 

Basic response: Language policy sets the framework, language planning designs the processes, 

and language management implements them. Value-added response: These three are 

interconnected. Policy provides direction, planning develops strategies, and management ensures 

execution. Together, they shape how languages function in society, balancing national needs with 

cultural preservation. 

Basic response: Challenges include resource limitations, political resistance, and technological 

barriers. Solutions include funding, inclusive policies, and developing digital tools. Value-added 

response: Beyond these, collaboration between governments, communities, and international 

organisations can strengthen language management. For example, partnerships with tech 

companies can create digital platforms for minority languages, while advocacy campaigns can 

reduce political resistance. 
Basic response: Case studies such as Kiswahili in Tanzania (status planning), Icelandic 

vocabulary expansion (corpus planning), and multilingual education in India (acquisition 

planning) show how planning influences societies. Value-added response: These initiatives 

demonstrate that language planning not only shapes communication but also impacts identity, 

unity, and global competitiveness. For instance, Tanzania’s promotion of Kiswahili fostered 

national cohesion, while Iceland’s corpus planning preserved linguistic purity against external 

influence. 

Answers to Pilot Questions [Series 4] 

Part 4.1 Language policy: concepts and significance 

Language policy is the official decisions and principles adopted by governments or institutions 

regarding the recognition, use, and promotion of languages. 
Language. 
Promotes national unity and protects minority languages. 
Cultural. 

Nigeria recognises English as the official language while supporting indigenous languages in 

education and media. 
Eleven. 
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Part 4.2 Language planning: processes and approaches 

Language planning is deliberate efforts by governments, institutions, or communities to 

influence the function, structure, or acquisition of languages. 
Language. 
Status planning, corpus planning, and acquisition planning. 
Corpus. 
Kiswahili was promoted as the national language in Tanzania. 

Kiswahili. 

Part 4.3 Language management: implementation and challenges 

Language management is the practical implementation of language policy and planning in 

everyday life. 
Language. 

Introducing bilingual curricula and producing textbooks in multiple languages. 

Governance. 
Resource limitations. 
Technological. 

Part 4.4 Implications for multilingual societies 

Language policy and planning can either protect and promote minority languages or accelerate 

language shift and loss. 

Shift. 
Language management provides common languages for communication while recognising 

minority languages for inclusivity. 
Diversity. 

Greater use of technology, stronger community involvement, and inclusive policies. 
Minority. 
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Figures, Tables, and Boxes 

Figure 4.1: Domains influenced by language policy 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing language policy at the centre 

with branches to education, governance, and public life.” 

Suggested OER search string: “language policy education governance diagram OER”. 

Box 4.1: Importance of language policy in multilingual societies 

AI-generated prompt: “Generate a box listing the importance of language policy in 

multilingual societies.” 

Suggested OER search string: “importance of language policy multilingual societies 

OER”. 

Table 4.1: Examples of language policy in selected regions 

AI-generated prompt: “Generate a table showing examples of language policy in 

Nigeria, South Africa, Canada, and New Zealand with official languages and 

policy features.” 

Suggested OER search string: “examples language policy Nigeria South Africa 

Canada New Zealand OER”. 

Figure 4.2: Core dimensions of language planning 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing language planning with branches 

to function, structure, and acquisition.” 

Suggested OER search string: “language planning definition diagram OER”. 

Box 4.2: Types of language planning 

AI-generated prompt: “Generate a box listing status, corpus, and acquisition planning 

with short definitions.” 

Suggested OER search string: “types of language planning status corpus acquisition 

OER”. 

Table 4.2: Case studies of language planning initiatives 

AI-generated prompt: “Generate a table showing case studies of language planning 

initiatives in Tanzania, Iceland, and India with type and example.” 

Suggested OER search string: “case studies language planning Tanzania Iceland India 

OER”. 

Figure 4.3: Domains of language management 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing language management at the 

centre with arrows pointing to education, governance, and media.” 
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Suggested OER search string: “language management implementation diagram 

OER”. 

Box 4.3: Strategies for language management 

AI-generated prompt: “Generate a box listing strategies for language management in 

education, governance, and media.” 

Suggested OER search string: “strategies language management education 

governance media OER”. 

Table 4.3: Challenges and solutions in language management 

AI-generated prompt: “Generate a table showing challenges in language management 

with examples and possible solutions.” 

Suggested OER search string: “challenges language management solutions OER”. 

Figure 4.4: Impact of language policy and planning on minority languages 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing language policy and planning 

leading either to protection/promotion or to language shift/loss.” 

Suggested OER search string: “impact language policy planning minority languages 

OER”. 

Box 4.4: Role of language management in promoting unity and diversity 

AI-generated prompt: “Generate a box listing the role of language management in 

promoting unity and diversity.” 

Suggested OER search string: “language management unity diversity OER”. 

Table 4.4: Future directions for language planning and management 

AI-generated prompt: “Generate a table showing future directions for language 

planning and management in technology, community, and policy.” 

Suggested OER search string: “future directions language planning management 

OER”. 
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Course code: ENG 404 

Course title: Multilingualism 

Course credit load: 2 Units 

Series 1: General and English-Specific Multilingualism 

Series 2: English in Multilingual Africa and Other Continents 

Series 3: Language Choice and Minority Languages 

Series 4: Language Planning and Management 

Series 5: Nigerian Multilingual Context and the Role of English and Indigenous Languages 

Proposed Outline for Series 5 

Part 5.1 Nigeria’s multilingual landscape 

5.1.1 Overview of Nigeria’s linguistic diversity 

5.1.2 Distribution of major indigenous languages 

5.1.3 Sociolinguistic features of multilingualism in Nigeria 

Part 5.2 The role of English in Nigeria 

5.2.1 Historical background of English in Nigeria 

5.2.2 English as the language of education, governance, and media 

5.2.3 Advantages and limitations of English in a multilingual society 

Part 5.3 The role of indigenous languages in Nigeria 

5.3.1 Functions of indigenous languages in cultural identity and everyday life 

5.3.2 Challenges faced by indigenous languages in Nigeria 

5.3.3 Efforts and initiatives to promote indigenous languages 

Part 5.4 Balancing English and indigenous languages in Nigeria’s future 

5.4.1 Language policy implications 

5.4.2 Strategies for bilingual and multilingual development 

5.4.3 Prospects for sustaining linguistic diversity in Nigeria 
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Introduction 

Nigeria is one of the most linguistically diverse countries in the world, with hundreds of indigenous 

languages spoken across its regions. At the same time, English occupies a central role as the official 

language, shaping education, governance, and media. This multilingual reality creates both 

opportunities and challenges, as communities navigate the balance between global communication 

and the preservation of local identities. Understanding this context is essential for appreciating 

how languages interact and evolve within Nigerian society. 

The aim of this Series is to examine Nigeria’s multilingual landscape and to explore the roles 

played by English and indigenous languages. It seeks to equip you with the knowledge to analyse 

their functions, challenges, and future prospects in shaping communication, identity, and national 

development. 

We shall commence this Series by exploring Nigeria’s multilingual landscape, focusing on the 

distribution of major indigenous languages and the sociolinguistic features of multilingualism. 

Next, we will consider the role of English, tracing its historical background and examining its 

functions in education, governance, and media. Following that, we will move on to the role of 

indigenous languages, highlighting their cultural significance, challenges, and promotion efforts. 

Finally, we will conclude by discussing how Nigeria can balance English and indigenous 

languages in the future, looking at policy implications, strategies for multilingual development, 

and prospects for sustaining linguistic diversity. 

 

Series Learning Outcomes 

Upon completing this Series, you should be able to: 

SLO 5.1 describe Nigeria’s multilingual landscape and outline the distribution of major 

indigenous languages, 

SLO 5.2 analyse the sociolinguistic features of multilingualism in Nigeria, 

SLO 5.3 explain the historical background of English in Nigeria, 

SLO 5.4 evaluate the role of English in education, governance, and media, 

SLO 5.5 identify the functions of indigenous languages in cultural identity and everyday life, 

SLO 5.6 examine the challenges faced by indigenous languages in Nigeria, 

SLO 5.7 illustrate efforts and initiatives aimed at promoting indigenous languages, 

SLO 5.8 assess language policy implications for balancing English and indigenous languages, 

SLO 5.9 propose strategies for bilingual and multilingual development in Nigeria, and 

SLO 5.10 evaluate prospects for sustaining linguistic diversity in Nigeria’s future. 

 

 

 

 



 

 LA-NET | ONLINE LEARNING VIDEO PLATFORM FOR POST-SECONDARY & HIGHER INSTITUTION STUDENTS 

5.1 Nigeria’s Multilingual Landscape 

5.1.1 Overview of Nigeria’s linguistic diversity 

Nigeria is renowned for its extraordinary linguistic diversity, with estimates suggesting that over 

500 indigenous languages are spoken across the country. These languages belong to different 

families, including Niger-Congo, Afro-Asiatic, and Nilo-Saharan. This diversity reflects Nigeria’s 

rich cultural heritage and the complexity of its social interactions. The coexistence of so many 

languages creates both opportunities for cultural expression and challenges for communication and 

national integration. 

Fill in the blank: Nigeria is renowned for its extraordinary linguistic diversity, with estimates 

suggesting that over ______ indigenous languages are spoken across the country. 

 

Figure 5.1: Linguistic diversity across Nigeria  

 

5.1.2 Distribution of major indigenous languages 

Among Nigeria’s many languages, three stand out as the most widely spoken: Hausa, Yoruba, 

and Igbo. Hausa dominates the northern regions, Yoruba is prevalent in the southwest, and Igbo 

is concentrated in the southeast. Other significant languages include Kanuri, Tiv, Ibibio, and 

Fulfulde. These languages often serve as regional lingua francas, facilitating communication 

within their respective areas. 
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Fill in the blank: Hausa dominates the ______ regions, Yoruba is prevalent in the southwest, and 

Igbo is concentrated in the southeast. 

Language 
Primary 

Region 
Societal & Policy Role 

Language 

Family 

Hausa 
Northern 

Nigeria 

Regional Lingua Franca: Used for 

trade, Islamized culture, and media 

across the Sahel. Historically an official 

language of Northern states (1951–

1967). 

Afroasiatic 

(Chadic) 

Yoruba 
Southwestern 

Nigeria 

Cultural & Intellectual Hub: Dominant 

in local administration, traditional 

governance, and the Nigerian film 

industry (Nollywood). 

Niger-Congo 

(Defoid) 

Igbo 
Southeastern 

Nigeria 

Commercial Engine: Vital for trade and 

community identity. Despite high 

speaker numbers, it is occasionally 

flagged by UNESCO as "endangered" 

due to high language shift toward 

English. 

Niger-Congo 

(Igboid) 

Kanuri 
North-East 

(Borno/Yobe) 

State Importance: Dominant Saharan 

language of the former Kanem-Borno 

Empire; used in local media and Islamic 

education. 

Nilo-Saharan 

Tiv 
Middle Belt 

(Benue) 

Community Identity: A key "minority" 

language used for local solidarity and 

agricultural commerce in Central 

Nigeria. 

Niger-Congo 

(Bantoid) 

Ibibio 
South-South 

(Akwa Ibom) 

Coastal Link: Part of a cluster including 

Efik; used for cultural preservation and 

local broadcasting in the Niger Delta. 

Niger-Congo 

(Cross River) 

Table 5.1: Distribution of major indigenous languages in Nigeria 

5.1.3 Sociolinguistic features of multilingualism in Nigeria 

Nigeria’s multilingualism is characterised by code-switching, diglossia, and the use of lingua 

francas. Code-switching occurs when speakers alternate between languages depending on context, 

while diglossia refers to the coexistence of languages with distinct social functions, such as English 
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for formal domains and indigenous languages for informal settings. Lingua francas like Hausa, 

Yoruba, and Nigerian Pidgin English help bridge communication gaps across diverse groups. 

Fill in the blank: The coexistence of languages with distinct social functions, such as English for 

formal domains and indigenous languages for informal settings, is known as ______. 

Feature Description Example in the Nigerian Context 

Code-

switching 

The act of alternating between 

two or more languages (or 

dialects) within a single 

conversation. 

An educated speaker starting a sentence 

in Standard English and finishing it in 

Yoruba to show intimacy or emphasize 

a cultural point. 

Diglossia 

A situation where two languages 

(or varieties) exist side-by-side, 

but each has a distinct, "high" or 

"low" social function. 

English is the "High" (H) variety used 

for law, education, and government, 

while Nigerian Pidgin or Mother 

Tongues are the "Low" (L) varieties for 

the market or home. 

Lingua 

Francas 

Common languages used to 

bridge communication between 

people who do not share a native 

tongue. 

Nigerian Pidgin serves as the universal 

bridge in the South and urban centers, 

while Hausa fulfills this role across the 

North. 

Box 5.1: Sociolinguistic features of Nigerian multilingualism 

Pilot questions 5.1 

How many indigenous languages are estimated to be spoken in Nigeria? 

Fill in the blank: Nigeria is renowned for its extraordinary linguistic diversity, with estimates 

suggesting that over ______ indigenous languages are spoken across the country. 
Name the three most widely spoken indigenous languages in Nigeria. 

Fill in the blank: Hausa dominates the ______ regions, Yoruba is prevalent in the southwest, 

and Igbo is concentrated in the southeast. 
What is code-switching? 
Fill in the blank: The coexistence of languages with distinct social functions, such as English 

for formal domains and indigenous languages for informal settings, is known as ______. 

 

5.2 The Role of English in Nigeria 

5.2.1 Historical background of English in Nigeria 

English was introduced to Nigeria during the colonial period and gradually became entrenched as 

the language of administration, education, and commerce. Its adoption was driven by the need for 
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a common medium of communication across diverse ethnic groups. Over time, English evolved 

into the official language of Nigeria, shaping national identity and linking the country to global 

networks. 

Fill in the blank: English was introduced to Nigeria during the ______ period and became 

entrenched as the language of administration, education, and commerce. 

 

Figure 5.2: Historical development of English in Nigeria  

5.2.2 English as the language of education, governance, and media 

English plays a dominant role in Nigeria’s formal institutions. In education, it is the primary 

medium of instruction from primary school upwards, ensuring access to global knowledge but 

sometimes limiting indigenous language use. In governance, English is the language of official 

documents, laws, and parliamentary debates, providing a unifying medium across ethnic divides. 

In media, English dominates newspapers, television, radio, and digital platforms, although 

Nigerian Pidgin English and indigenous languages also feature in popular culture. 

Fill in the blank: In governance, English is the language of official documents, laws, and ______ 

debates. 
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Domain Primary Function Sociolinguistic Impact 

Education 

Medium of Instruction: Used 

exclusively from the 4th year of 

primary school through university for 

all subjects (except local languages). 

Fluency in English is often 

equated with "intelligence" and is 

a prerequisite for academic 

success and degrees. 

Governance 

Official Business: Language of the 

1999 Constitution, parliamentary 

debates, the judiciary, and all 

federal/state administrative records. 

Ensures a unified legal and 

political framework across 250+ 

ethnic groups, minimizing inter-

ethnic rivalry in government. 

Media 

Mass Communication: Dominant in 

national newspapers (e.g., The 

Guardian, Punch), network news 

(NTA, Channels TV), and the formal 

digital economy. 

Acts as the primary vehicle for 

national discourse and 

international projection (though 

Nigerian Pidgin is a strong 

competitor in entertainment). 

Box 5.2: Domains where English dominates in Nigeria 

5.2.3 Advantages and limitations of English in a multilingual society 

The use of English in Nigeria offers several advantages. It provides a neutral language that avoids 

favouring any single ethnic group, facilitates access to international opportunities, and promotes 

national unity. However, there are limitations. Heavy reliance on English can marginalise 

indigenous languages, weaken cultural identity, and create barriers for those with limited 

proficiency. The challenge lies in balancing the benefits of English with the preservation of 

Nigeria’s linguistic heritage. 

Fill in the blank: Heavy reliance on English can marginalise indigenous languages and weaken 

______ identity. 

Advantages Limitations 

Neutrality & Unity: Acts as a "bridge" 

language that belongs to no specific ethnic 

group, thereby reducing the risk of 

"linguistic tribalism" or ethnic dominance in 

government. 

Marginalisation: Indigenous languages are 

often relegated to "informal" status, leading 

to a generational decline in mother-tongue 

literacy and oral tradition. 

Global Access: Grants Nigerians direct 

access to international science, technology, 

diplomacy, and the global job market. 

Cultural Erosion: English carries Western 

values and concepts that may not perfectly 

translate to the Nigerian worldview, leading 

to a "diluted" cultural identity. 
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Advantages Limitations 

Administrative Efficiency: Provides a 

single, unified language for the 1999 

Constitution, legal systems, and national 

examinations (WAEC/NECO). 

Elite Gatekeeping: Creates a social divide 

between the "educated elite" (fluent in 

Standard English) and the majority of 

citizens, limiting the latter's access to justice 

and power. 

Table 5.2: Advantages and limitations of English in Nigeria 

Pilot questions 5.2 

When was English introduced to Nigeria? 
Fill in the blank: English was introduced to Nigeria during the ______ period and became 

entrenched as the language of administration, education, and commerce. 
Mention two domains where English dominates in Nigeria. 

Fill in the blank: In governance, English is the language of official documents, laws, and 

______ debates. 
State one advantage of English in Nigeria. 

Fill in the blank: Heavy reliance on English can marginalise indigenous languages and weaken 

______ identity. 

 

5.3 The Role of Indigenous Languages in Nigeria 

5.3.1 Functions of indigenous languages in cultural identity and everyday life 

Indigenous languages are central to Nigeria’s cultural identity. They serve as vehicles for 

transmitting traditions, values, and oral histories across generations. In everyday life, these 

languages are used in family communication, community interactions, religious practices, and 

local commerce. They also reinforce a sense of belonging and pride, connecting individuals to 

their ethnic heritage. 

Fill in the blank: Indigenous languages serve as vehicles for transmitting traditions, values, and 

______ histories across generations. 
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Figure 5.3: Functions of indigenous languages in cultural identity and everyday life  

5.3.2 Challenges faced by indigenous languages in Nigeria 

Despite their importance, indigenous languages face several challenges. Urbanisation and 

migration often lead to language shift, as younger generations adopt English or Nigerian Pidgin 

for convenience. Educational policies prioritising English reduce opportunities for indigenous 

language literacy. Globalisation also exerts pressure, as international media and technology 

promote dominant global languages. These factors contribute to declining usage and, in some 

cases, endangerment of indigenous languages. 

Fill in the blank: Educational policies prioritising ______ reduce opportunities for indigenous 

language literacy. 

Challenge 

Category 
Driver of Change Impact on Language 

Urbanisation 

& Migration 

Rapid movement from 

rural areas to cities 

(e.g., Lagos, Abuja, 

Kano). 

Migrants often abandon their mother tongues 

to adopt the city’s lingua franca (English, 

Pidgin, or a major regional language) for 

social and economic survival. 

Education 

Policy 

National Policy on 

Education (NPE) 

priorities and the 

"prestige" of English. 

While policy suggests early education in the 

mother tongue, implementation is weak. 

English is the gatekeeper for university 

admission and high-paying jobs. 

Globalisation 
Dominance of Western 

and international 

Younger generations are immersed in 

English-dominated digital spaces, leading 
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Challenge 

Category 
Driver of Change Impact on Language 

media (TikTok, 

Netflix, Hollywood). 

them to view indigenous languages as 

"uncool" or outdated. 

Generational 

Shift 

Parent-child 

transmission 

breakdown. 

Many middle-class parents intentionally 

speak only English at home to give their 

children an "edge," leading to a generation of 

"passive bilinguals" who understand but 

cannot speak their native tongue. 

Box 5.3: Challenges faced by indigenous languages in Nigeria 

5.3.3 Efforts and initiatives to promote indigenous languages 

Various efforts are being made to promote indigenous languages in Nigeria. Community-based 

initiatives include cultural festivals, storytelling events, and local radio broadcasts in indigenous 

languages. Educational reforms encourage the teaching of mother tongues at the primary school 

level. Additionally, digital platforms and mobile applications are increasingly being developed to 

support indigenous language learning and literacy. These initiatives aim to revitalise indigenous 

languages and ensure their continued relevance in modern society. 

Fill in the blank: Community-based initiatives such as cultural festivals and ______ events help 

promote indigenous languages in Nigeria. 

Initiative 

Type 
Specific Examples Purpose & Impact 

Community-

Based 

Tiv Museum Project; Annual 

cultural festivals (e.g., Argungu, New 

Yam); Language Nests. 

To create physical and social 

spaces where oral histories, 

traditional artifacts, and proverbs 

are preserved and passed to 

younger generations. 

Educational 

Mother Tongue-Based 

Multilingual Education (MTB-

MLE); National Institute for 

Nigerian Languages (NINLAN). 

To improve early literacy and 

cognitive development by 

teaching children in a familiar 

tongue before transitioning to 

English. 

Digital 

Igbo Amaka platform; BBC News 

Igbo/Yoruba/Pidgin; Mobile apps 

like Learn Yoruba and Speak Igbo. 

To "make indigenous languages 

cool" for urban youth and the 

diaspora, providing gamified 
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Initiative 

Type 
Specific Examples Purpose & Impact 

learning and digital news 

visibility. 

Institutional 

National Language Policy (2022); 

Linguistic Association of Nigeria 

(LAN) advocacy. 

To provide legal backing for the 

status of indigenous languages 

and standardise their orthography 

(writing systems) for modern 

use. 

Table 5.3: Efforts and initiatives to promote indigenous languages 

Pilot questions 5.3 

What role do indigenous languages play in cultural identity? 
Fill in the blank: Indigenous languages serve as vehicles for transmitting traditions, values, and 

______ histories across generations. 
Mention two challenges faced by indigenous languages in Nigeria. 

Fill in the blank: Educational policies prioritising ______ reduce opportunities for indigenous 

language literacy. 
Give one example of a community-based initiative promoting indigenous languages. 

Fill in the blank: Community-based initiatives such as cultural festivals and ______ events 

help promote indigenous languages in Nigeria. 

 

5.4 Balancing English and Indigenous Languages in Nigeria’s Future 

5.4.1 Language policy implications 

Language policy in Nigeria plays a decisive role in shaping the balance between English and 

indigenous languages. Policies that prioritise English often strengthen its dominance in education, 

governance, and media, but they risk marginalising indigenous languages. Conversely, policies 

that promote bilingual or multilingual frameworks can help preserve linguistic diversity while 

maintaining English as a unifying medium. The challenge lies in designing policies that are 

inclusive, practical, and sustainable. 

Fill in the blank: Policies that prioritise ______ often strengthen its dominance in education, 

governance, and media, but risk marginalising indigenous languages. 
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Strategic 

Direction 
Future Implications & Risks Societal Outcome 

Prioritizing 

English 

Implication: Reaffirmed as the sole medium of 

instruction (as of late 2025).  

 

 

 

Risk: Accelerates the "haemorrhaging" of 

native vocabulary and creates a class of "P-

semilinguals"—youth not fully proficient in 

any language. 

National 

Communication: 

High.  

 

 

 

Cultural 

Marginalization: 

High. 

Bilingual 

Frameworks 

Implication: The "Inclusive Language Policy" 

encourages learning one indigenous language 

alongside English.  

 

 

 

Impact: Bridges the gap between "official" and 

"home" identities, fostering national pride 

without excluding the global economy. 

Inclusivity: 

Balanced.  

 

 

 

Global Readiness: 

High. 

Multilingual 

Policies 

Implication: Utilizing all 500+ languages in 

local governance and primary tech.  

 

 

 

Impact: Protects intangible cultural heritage 

(proverbs, rituals) and ensures the most 

vulnerable have access to justice and 

healthcare. 

Diversity 

Preservation: High.  

 

 

 

Implementation 

Cost: High. 

Box 5.4: Language policy implications for Nigeria’s future 
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5.4.2 Strategies for bilingual and multilingual development 

Several strategies can support bilingual and multilingual development in Nigeria. These include 

introducing mother-tongue education at the early stages of schooling, encouraging bilingual 

curricula that integrate English and indigenous languages, and promoting community-based 

literacy programmes. Media and technology can also play a role by producing content in multiple 

languages and developing digital tools for indigenous language learning. 

Fill in the blank: Introducing ______ education at the early stages of schooling is a strategy for 

bilingual and multilingual development in Nigeria. 

Strategy Modern Examples (2025-2026) Primary Purpose 

Mother-

Tongue 

Education 

MTB-MLE Initiatives: Pilot 

projects in states like Oyo (Yoruba) 

and Kano (Hausa) using native 

tongues for early literacy. 

Cognitive Foundation: 

Research shows children grasp 

complex concepts (like Math) 

30% faster when taught first in a 

familiar language. 

Bilingual 

Curricula 

Dual-Medium Schools: 

Transitioning from Mother-Tongue 

to English in Grade 4, while keeping 

the local language as a core subject. 

Balanced Competence: 

Ensuring students are 

"biliterate"—able to read and 

write professionally in both their 

ethnic tongue and English. 

Community 

Literacy 

"Language Nests" & Storytelling: 

Grassroots reading clubs and "Palace 

Schools" where elders teach proverbs 

and folklore. 

Cultural Continuity: 

Preventing the "silent erosion" 

of identity and ensuring 

traditional wisdom is not lost to 

the digital age. 

Media & 

Tech 

Integration 

Gamified Learning Apps: Tools 

like Yorùbá101 and AI-driven 

platforms like Igbo Amaka; BBC 

News Pidgin/Igbo/Yoruba. 

Digital Presence: Normalizing 

indigenous languages in "cool" 

digital spaces to engage urban 

youth and the global diaspora. 

Table 5.4: Strategies for bilingual and multilingual development 

5.4.3 Prospects for sustaining linguistic diversity in Nigeria 

The prospects for sustaining Nigeria’s linguistic diversity depend on the combined efforts of 

government, communities, and technology. With inclusive policies, indigenous languages can be 

revitalised and maintained alongside English. Community initiatives such as festivals, storytelling, 

and local broadcasting strengthen cultural pride. Digital innovations, including mobile apps and 

online platforms, provide new opportunities for indigenous language learning. If these efforts are 
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sustained, Nigeria can achieve a future where English serves as a global link while indigenous 

languages continue to thrive locally. 

Fill in the blank: Digital innovations, including mobile apps and online platforms, provide new 

opportunities for indigenous language ______. 

 

Figure 5.4: Prospects for sustaining linguistic diversity in Nigeria  

Pilot questions 5.4 

What role does language policy play in balancing English and indigenous languages in 

Nigeria? 

Fill in the blank: Policies that prioritise ______ often strengthen its dominance in education, 

governance, and media, but risk marginalising indigenous languages. 
Mention one strategy for bilingual and multilingual development in Nigeria. 

Fill in the blank: Introducing ______ education at the early stages of schooling is a strategy for 

bilingual and multilingual development in Nigeria. 

What role can technology play in sustaining linguistic diversity? 
Fill in the blank: Digital innovations, including mobile apps and online platforms, provide new 

opportunities for indigenous language ______. 

 

Series Summary 

This Series has explored Nigeria’s multilingual context, focusing on the interplay between English 

and indigenous languages. We began by examining Nigeria’s linguistic diversity, highlighting the 

distribution of major indigenous languages and the sociolinguistic features of multilingualism. We 

then moved on to the role of English, tracing its historical background and considering its functions 

in education, governance, and media, as well as its advantages and limitations. Following that, we 

discussed the role of indigenous languages, emphasising their cultural significance, the challenges 

they face, and the initiatives aimed at promoting them. Finally, we considered how Nigeria can 
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balance English and indigenous languages in the future, looking at policy implications, strategies 

for bilingual and multilingual development, and prospects for sustaining linguistic diversity. 

By completing this Series, you should now be able to describe Nigeria’s multilingual landscape 

(SLO 5.1), analyse sociolinguistic features of multilingualism (SLO 5.2), explain the historical 

background of English (SLO 5.3), evaluate its role in key domains (SLO 5.4), identify the 

functions of indigenous languages (SLO 5.5), examine their challenges (SLO 5.6), illustrate 

promotion efforts (SLO 5.7), assess policy implications (SLO 5.8), propose strategies for bilingual 

and multilingual development (SLO 5.9), and evaluate prospects for sustaining linguistic diversity 

(SLO 5.10). These outcomes provide you with a comprehensive understanding of Nigeria’s 

multilingual reality and the delicate balance between global communication and cultural 

preservation. 

 

Glossary of Terms 

Code-switching: Alternating between two or more languages within a conversation, 

depending on context or audience. 

Diglossia: The coexistence of two languages or language varieties in a society, each serving 

distinct social functions, such as English for formal domains and indigenous languages for 

informal settings. 

English (in Nigeria): The official language introduced during the colonial period, now used 

in education, governance, and media as a unifying medium across diverse ethnic groups. 

Indigenous languages: Languages native to Nigeria’s ethnic groups, used in cultural identity, 

everyday communication, and community life. 

Language policy: Official decisions and principles adopted by governments or institutions 

regarding the recognition, use, and promotion of languages. 

Lingua franca: A common language used for communication between speakers of different 

mother tongues, such as Hausa, Yoruba, or Nigerian Pidgin English. 

Mother-tongue education: Teaching children in their first language during the early stages of 

schooling to strengthen literacy and cultural identity. 

Multilingualism: The presence and use of multiple languages within a society, often involving 

individuals who can communicate in more than one language. 

Nigerian Pidgin English: A simplified form of English mixed with indigenous language 

elements, widely used for informal communication across Nigeria. 

Urbanisation: The growth of cities and migration patterns that often lead to language shift, as 

younger generations adopt English or Pidgin for convenience. 
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Concept Check Questions [Series 5] 

Objective Questions 

Define multilingualism in the Nigerian context. (Linked to SLO 5.1) 
Fill in the blank: Nigeria is estimated to have over ______ indigenous languages. (Linked to 

SLO 5.1) 
Identify the three most widely spoken indigenous languages in Nigeria. (Linked to SLO 5.1) 
Fill in the blank: The coexistence of languages with distinct social functions, such as English 

for formal domains and indigenous languages for informal settings, is known as ______. 

(Linked to SLO 5.2) 
State one domain where English dominates in Nigeria. (Linked to SLO 5.4) 

Fill in the blank: Heavy reliance on English can marginalise indigenous languages and weaken 

______ identity. (Linked to SLO 5.4) 

Short-Answer Questions 

Explain the historical background of English in Nigeria. (Linked to SLO 5.3) 

Describe one sociolinguistic feature of multilingualism in Nigeria. (Linked to SLO 5.2) 
Identify one challenge faced by indigenous languages in Nigeria. (Linked to SLO 5.6) 

Illustrate one effort or initiative aimed at promoting indigenous languages. (Linked to SLO 5.7) 
Assess one advantage and one limitation of English in Nigeria’s multilingual society. (Linked to 

SLO 5.4) 

Suggest one strategy for bilingual or multilingual development in Nigeria. (Linked to SLO 5.9) 

Long-Answer Questions 

Analyse the role of English in Nigeria’s education, governance, and media, highlighting both its 

advantages and limitations. (Linked to SLO 5.4) 
Evaluate the challenges faced by indigenous languages and propose practical solutions for their 

revitalisation. (Linked to SLO 5.6, SLO 5.7) 
Discuss the prospects for sustaining Nigeria’s linguistic diversity, considering policy, community, 

and technology. (Linked to SLO 5.8, SLO 5.9, SLO 5.10) 

Answers to Concept Check Questions [Series 5] 

Objective Questions 

Multilingualism in Nigeria refers to the presence and use of multiple languages within the 

country. 
Sf. 

Hausa, Yoruba, and Igbo. 
Diglossia. 
Education. 
Cultural. 

 



 

 LA-NET | ONLINE LEARNING VIDEO PLATFORM FOR POST-SECONDARY & HIGHER INSTITUTION STUDENTS 

Short-Answer Questions 

English was introduced during the colonial period and became entrenched as the language of 

administration, education, and commerce. 
Code-switching, where speakers alternate between languages depending on context. 
Urbanisation and migration leading to language shift. 

Teaching mother tongues in primary schools. 
Advantage: English provides a neutral language across ethnic groups. Limitation: It marginalises 

indigenous languages. 
Introducing mother-tongue education at the early stages of schooling. 

Long-Answer Questions 

Basic response: English dominates education, governance, and media. It unifies diverse groups 

and provides access to global opportunities, but marginalises indigenous languages and weakens 

cultural identity. Value-added response: Beyond these, English also shapes Nigeria’s 

international relations and competitiveness. However, over-reliance creates inequality for those 

with limited proficiency. A balanced bilingual approach could mitigate these issues. 
Basic response: Challenges include urbanisation, prioritisation of English in education, and 

globalisation. Solutions include community initiatives, teaching mother tongues, and digital tools. 

Value-added response: Stronger government policies, collaboration with tech companies, and 

cultural advocacy campaigns can further revitalise indigenous languages. For example, mobile 

apps for Tiv or Ibibio could expand literacy among younger generations. 
Basic response: Sustaining linguistic diversity requires inclusive policies, community initiatives, 

and digital innovations. Value-added response: Long-term sustainability depends on integrating 

indigenous languages into governance, expanding their presence in media, and leveraging 

technology for global visibility. Nigeria’s future could showcase a model where English connects 

globally while indigenous languages thrive locally. 

Answers to Pilot Questions [Series 5] 

Part 5.1 Nigeria’s multilingual landscape 

Over 500 indigenous languages. 
500 

Hausa, Yoruba, and Igbo. 
Northern. 

Code-switching is alternating between languages depending on context. 
Diglossia. 

Part 5.2 The role of English in Nigeria 

During the colonial period. 

Colonial. 
Education and governance. 
Parliamentary. 
It provides a neutral language across ethnic groups. 
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Cultural. 

Part 5.3 The role of indigenous languages in Nigeria 

They transmit traditions, values, and oral histories, reinforcing cultural identity. 

Oral. 
Urbanisation and prioritisation of English in education. 
English. 
Cultural festivals. 
Storytelling. 

Part 5.4 Balancing English and indigenous languages in Nigeria’s future 

Language policy determines whether English dominates or indigenous languages are 

preserved. 

English. 

Mother-tongue education. 
Mother-tongue. 
Technology can provide digital tools and platforms for indigenous language learning. 

Learning. 
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Figures, Tables, and Boxes 

Figure 5.1: Linguistic diversity across Nigeria 

AI-generated prompt: “Generate a map of Nigeria highlighting major linguistic 

regions and distribution of languages.” 
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Suggested OER search string: “map Nigeria linguistic diversity OER”. 

Table 5.1: Distribution of major indigenous languages in Nigeria 

AI-generated prompt: “Generate a table showing distribution of major indigenous 

languages in Nigeria with region and role.” 

Suggested OER search string: “distribution major indigenous languages Nigeria 

OER”. 

Box 5.1: Sociolinguistic features of Nigerian multilingualism 

AI-generated prompt: “Generate a box listing sociolinguistic features of Nigerian 

multilingualism including code-switching, diglossia, and lingua francas.” 

Suggested OER search string: “sociolinguistic features multilingualism Nigeria 

OER”. 

Figure 5.2: Historical development of English in Nigeria 

AI-generated prompt: “Generate a timeline diagram showing the introduction of 

English in Nigeria during colonial rule and its spread into administration, 

education, and commerce.” 

Suggested OER search string: “history of English in Nigeria colonial period OER”. 

Box 5.2: Domains where English dominates in Nigeria 

AI-generated prompt: “Generate a box listing domains where English dominates in 

Nigeria: education, governance, and media.” 

Suggested OER search string: “role of English in Nigeria education governance 

media OER”. 

Table 5.2: Advantages and limitations of English in Nigeria 

AI-generated prompt: “Generate a table showing advantages and limitations of 

English in Nigeria.” 

Suggested OER search string: “advantages limitations English language Nigeria 

OER”. 

Figure 5.3: Functions of indigenous languages in cultural identity and everyday life 

AI-generated prompt: “Generate an illustration showing Nigerian cultural activities 

such as storytelling, music, and trade, with indigenous languages as the medium 

of communication.” 

Suggested OER search string: “functions indigenous languages Nigeria culture OER”. 

Box 5.3: Challenges faced by indigenous languages in Nigeria 

AI-generated prompt: “Generate a box listing challenges faced by indigenous 

languages in Nigeria including urbanisation, education, and globalisation.” 
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Suggested OER search string: “challenges indigenous languages Nigeria OER”. 

Table 5.3: Efforts and initiatives to promote indigenous languages 

AI-generated prompt: “Generate a table showing efforts to promote indigenous 

languages in Nigeria with examples and purposes.” 

Suggested OER search string: “efforts initiatives promote indigenous languages 

Nigeria OER”. 

Box 5.4: Language policy implications for Nigeria’s future 

AI-generated prompt: “Generate a box listing language policy implications for 

Nigeria’s future, including prioritising English, bilingual frameworks, and 

multilingual policies.” 

Suggested OER search string: “language policy Nigeria English indigenous languages 

OER”. 

Table 5.4: Strategies for bilingual and multilingual development 

AI-generated prompt: “Generate a table showing strategies for bilingual and 

multilingual development in Nigeria with examples and purposes.” 

Suggested OER search string: “bilingual multilingual development strategies Nigeria 

OER”. 

Figure 5.4: Prospects for sustaining linguistic diversity in Nigeria 

AI-generated prompt: “Generate a diagram showing English and indigenous 

languages balanced on a scale, supported by policy, community, and technology.” 

Suggested OER search string: “prospects sustaining linguistic diversity Nigeria 

OER”. 
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